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Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики

О награждении А.Г.Лукашенко 
орденом «Гейдар Алиев»

Руководствуясь пунктом 23 статьи 109 Конституции Азер-
байджанской Республики, постановляю:

За особые заслуги в развитии дружественных связей и со-
трудничества между Республикой Беларусь и Азербайджан-
ской Республикой наградить Президента Республики Беларусь 
Александра Григорьевича Лукашенко орденом «Гейдар Алиев».

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 28 ноября 2016 года

Президенту Исламской
 Республики Мавритания
Его превосходительству

господину Мохаммеду Ульд Абдель-Азизу
Уважаемый господин Президент!
От своего имени и от имени народа Азербайджана сердечно 

поздравляю Вас и весь ваш народ с национальным праздником 
Исламской Республики Мавритания — Днем независимости.

В этот радостный день желаю Вам крепкого здоровья, успе-
хов в делах, а дружественному народу Мавритании — мира и 
благополучия.

С уважением
Ильхам АЛИЕВ,

Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 25 ноября 2016 года

ОАО «Чистый город» 
и Университет 
«АДА» реализовали 
очередной проект

Первая леди Азербайджана 
Мехрибан Алиева встретилась 
с делегацией, возглавляемой 
баронессой Николсон
28 ноября первая леди Азербайджана, президент Фонда Гейдара 

Алиева Мехрибан Алиева встретилась с находящейся с визитом в на-
шей стране делегацией, возглавляемой торговым посланником пре-
мьер-министра Соединенного Королевства Великобритании и Се-
верной Ирландии по Азербайджану баронессой Николсон.

Отметив, что рада видеть делегацию, возглавляемую баронессой 
Николсон, в Фонде Гейдара Алиева, президент Фонда Мехрибан Али-
ева выразила уверенность...

В Москве состоялось заседание 
Центрального совета Всероссийского 
Азербайджанского Конгресса

26 ноября в Москве состоялось заседание Центрального совета 
Всероссийского Азербайджанского Конгресса (ВАК).
Как сообщили собственному корреспонденту АЗЕРТАДЖ в 
России из пресс-службы Государственного комитета по работе с 
диаспорой, в заседании принял участие помощник Президента 
Азербайджанской Республики по общественно-политическим 
вопросам Али Гасанов.
Президент ВАК Мамедбагир Алиев, открывая заседание...

В МГУ состоялась встреча между 
академиком В.А.Садовничим 
и профессором Н.А.Пашаевой
23 ноября в фундаментальной библиотеке МГУ имени 
М.В.Ломоносова состоялась встреча между ректором МГУ, 
академиком В.А.Садовничим и руководителем Филиала МГУ 
им.М.В.Ломоносова в городе Баку, членом-корреспондентом 
НАНА, профессором Наргиз Пашаевой.
Во время встречи были затронуты вопросы, связанные с  создан-
ным с этого учебного года новым — шестым по счету — физиче-
ским факультетом. Профессор Н.Пашаева отметила...

28 ноября состоялась церемония 
официальной встречи Президента 
Республики Беларусь Александра 
Лукашенко,  прибывшего в Азер-
байджан с официальным визитом.

На площади, где развевались государ-
ственные флаги двух стран, в честь  высо-
кого гостя был выстроен почетный караул.

Начальник почетного караула отдал ра-
порт Президенту Ильхаму Алиеву.

Президент Азербайджанской Респу-
блики Ильхам Алиев встретил Президента 
Республики Беларусь Александра Лука-
шенко.

Начальник почетного караула отдал ра-
порт Президенту Республики Беларусь.

Прозвучали государственные гимны 

Республики Беларусь и Азербайджанской 
Республики.

Главы государств обошли строй почет-
ного караула.

Президент Республики Беларусь по-
приветствовал азербайджанских солдат.

Представители государства и прави-
тельства Азербайджанской Республики 
были представлены Президенту Алексан-

дру Лукашенко, а члены делегации Респу-
блики Беларусь — Президенту Ильхаму 
Алиеву.

Под звуки военного марша почетный 
караул прошел перед главами государств.

Президенты сфотографировались для 
официального фото.

АЗЕРТАДЖ

Официальный визит Президента Беларуси 
Александра Лукашенко  в Азербайджан

Церемония официальной встречи
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28 ноября  после церемо-
нии официальной встречи 
состоялась встреча Пре-
зидента Азербайджанской 
Республики Ильхама Али-
ева и  Президента Респу-
блики Беларусь Александра 
Лукашенко один на один.

Главы государств выступили 
на встрече.

Президент Ильхам АЛИЕВ 
сказал:

— Уважаемый Александр 
Григорьевич.

Очень рад Вас снова видеть, 
добро пожаловать в Азербайд-
жан.

Наши встречи носят регу-
лярный характер. Это говорит 
о том, что отношения между 
нашими государствами самые 
близкие, дружественные, това-
рищеские. Мы с Вами регулярно 
встречаемся в Минске, в Баку, 
в других местах в рамках меж-
дународных мероприятий, и 
всегда обмен мнениями с Вами 
бывает очень полезным, прият-
ным. Мы очень много решили 
вопросов двустороннего фор-
мата за последние годы, есть 
хорошие результаты, и каждый 
раз на новой встрече мы подво-
дим итоги сделанному и видим, 

что даже за короткое время все 
равно есть результаты.

Мы настроены на активное 
продолжение сотрудничества 
с Беларусью по всем направле-
ниям. Сегодня двусторонний 
формат охватывает практиче-
ски все сферы нашей жизни. 
Идет процесс наращивания со-
трудничества в традиционных 
сферах, мы также определяем 
новые направления сотрудни-
чества. Мы — друзья, партнеры, 
мы всегда друг друга поддержи-
вали и поддерживаем во всех 
вопросах. Мне очень приятно 
вновь Вас видеть в Баку как хо-
рошего друга Азербайджана, 
человека, которого очень любят 
в Азербайджане, уважают. И се-
годняшний Ваш визит, уверен, 
даст еще новый толчок нашему 
сотрудничеству. Будет подписа-
но много документов, которые 
определят пути развития отно-
шений на перспективу. И, ко-
нечно же, мы с Вами поговорим 
и по двусторонним делам, и по 
региональным, и по вопросам, 
которые беспокоят сейчас все 
мировое сообщество. Мы — 
друзья и партнеры.

Еще раз от всей души добро 
пожаловать, благодарю Вас за 
то, что приняли приглашение и 

посещаете нашу страну. Желаю 
Вам успешного и приятного ви-
зита.

q q q

Президент Александр ЛУ-
КАШЕНКО сказал:

— Спасибо, Ильхам Гейдаро-

вич, за добрые слова, спасибо за 
приглашение.

Вы знаете, естественно, что 
у нас есть проблемы, которые 
мы должны обсуждать и, как 
Вы правильно сказали, наме-
чать пути дальнейшего движе-
ния. Если честно, когда я по-
являюсь в Баку, у меня вот эти 

главные вопросы отодвигаются 
на второй план, когда я вижу 
это развитие. Я вижу этот кра-
савец город, где Вам удалось со-
хранить то, откуда вы начина-
ли, — древние храмы, древние 
памятники культуры. Отсюда 
жизнь зарождалась во многих 
регионах. И когда я вижу ваши 

стройки — очень разумные, 
рациональные, — я забываю о 
тех вопросах, которые нам при-
дется с Вами решать. Это так, 
отвлекаюсь. Это действительно 
такое настроение. Я думаю, не 
только у меня, а у всех гостей. И 
я кое-чему учусь,  подмечая то, 
что можно перенести на бело-
русскую землю. И за это тоже я 
Вам благодарен.

Во-вторых, Ильхам Гейдаро-
вич, хочу поздравить Вас с вы-
соким доверием азербайджан-
ского народа. Я знал, что Вас в 
Азербайджане народ любит, но 
чтобы так, с таким результатом, 
честно говоря, можно позави-
довать, если опять же откровен-
но. Вы молодец, Вы прекрасно 
провели плебисцит, Вы получи-
ли доверие азербайджанского 
народа. Осталась только самая 
малость — двигаться таким же 
образом, как это было до сего 
дня, благодарить свой народ 
вот такими успехами в разви-
тии народного хозяйства Азер-
байджана.

Естественно, Вы можете на 
нас рассчитывать, как на самых 
близких друзей. Если мы чем-
то можем быть полезны Вам в 
Азербайджане, мы всегда это 
сделаем. Наши возможности 

Вы хорошо знаете. Вы большой 
друг Беларуси, Вы уже немало 
раз бывали у нас. Очень многое 
до Вас сделал Ваш отец, я много 
про него рассказывал в наших 
отношениях, наши люди очень 
хорошо помнят этого мудрого, 
доброго человека, и то, что вы 
сделали в тандеме, если можно 
так сказать, для наших отноше-
ний, это запомнится навсегда.

У нас нет закрытых тем. Мы 
сотрудничаем, Вы правильно 
сказали, по всем направлениям, 
мы будем сотрудничать по всем 
направлениям. Мы никому не 
вредим нашим сотрудниче-
ством, мы открыты, мы и даль-
ше будем открыты и публичны, 
если можно так сказать, при об-
суждении самых злободневных 
вопросов нашей действитель-
ности.

Еще раз благодарю Вас за 
приглашение посетить вашу 
страну. Естественно, как у нас 
установилось, я в любое вре-
мя жду Вас в Беларуси. У нас 
практика хорошая, я думаю, Вы 
выберете удобное время и при-
едете к нам как самый близкий, 
даже не гость, а самый близкий, 
родной человек для нашей стра-
ны. Благодарю.

АЗЕРТАДЖ

Состоялась встреча Президента Ильхама Алиева 
и Президента Александра Лукашенко один на один

28 ноября после заверше-
ния встречи один на один 
состоялась встреча Прези-
дента Азербайджанской Ре-
спублики Ильхама Алиева 
и Президента Республики 
Беларусь Александра Лука-
шенко  в расширенном со-
ставе с участием делегаций.

Президент Азербайджана 
Ильхам АЛИЕВ сказал:

— Уважаемый Александр 
Григорьевич.

Уважаемые гости.
Еще раз от души привет-

ствую Вас в Азербайджане.
Мы сегодня уже обменялись 

мнениями по многим важным 
вопросам двусторонней повест-
ки дня, по региональной пробле-
матике, вопросам, связанным с 
региональной безопасностью, 
сотрудничеством. Сейчас в ши-
роком составе продолжим наши 
дискуссии. Хотел бы еще раз Вас 
от души поприветствовать в 
Азербайджане, мы очень рады 
Вашему визиту, тому, что Вы по-
сещаете нас с большой делегаци-
ей. Уверен, что члены делегации 
также будут иметь возможность 
поработать по своим направ-
лениям, потому что сегодня за 
этим столом представлены руко-
водители многих министерств, 
компаний, ведомств, которые 
между собой уже имеют отноше-
ния и имеют намерения наращи-
вать потенциал сотрудничества.

Между нашими странами 
сложились очень близкие, дове-
рительные отношения, мы всег-
да друг друга поддерживаем, об-

суждаем откровенно вопросы, 
которые вызывают интерес, бес-
покойство, и мы уже друг дру-
га много раз испытывали, как 
говорится, на прочность. Мы 
— надежные партнеры и друг 
для друга, да и для всех стран. 
Думаю, это тоже сближает Бела-
русь и Азербайджан, потому что 
на международной арене наши 
страны пользуются заслужен-
ным авторитетом из-за принци-
пиальной политики и честности 
в отношениях.

Конечно, большой блок от-
ношений связан с экономиче-
скими вопросами. Мы рады 
тому, как складываются отно-
шения, особенно совместные 
производства, которые налаже-
ны в Азербайджане, но уровень 
взаимной торговли, конечно 
же, нас радовать не может. Мы 
сегодня уже обменялись с Вами 
мнениями о том, как расширить 
диапазон сотрудничества, но-
менклатуру и увеличить това-
рооборот. Для этого есть очень 
хороший потенциал, мы можем 
увеличить взаимный экспорт 
за очень короткое время, пра-
вильно организовав работу. Мы 
сотрудничаем также и в вопро-
сах, связанных с военно-техни-
ческим комплексом, здесь тоже 
есть очень хорошие наработки, 
результаты и будущие планы.

И в международных органи-
зациях мы всегда поддержива-
ем друг друга, и уверен, что бу-
дем и дальше поддерживать. В 
лице Беларуси мы имеем очень 
надежного партнера и друга и 
всегда радуемся вашим успехам, 

всегда рады Вас видеть.
Я, готовясь к встрече, по-

смотрел на историю немножко 
и увидел, что это Ваш четвер-
тый официальный визит в нашу 
страну. Я также четыре раза по-
сещал с официальным визитом 
Беларусь, не считая, конечно, 
рабочих визитов. Это уже пока-
затель, это говорит само за себя, 
и каждая встреча дает новый 
импульс нашим отношениям. 
Уверен, что таким же продук-
тивным будет Ваш визит в этот 
раз, и те документы, которые бу-
дут подписаны, договоренности, 
которых мы достигнем, будут 
реализованы на практике. Еще 
раз добро пожаловать.

q q q
Президент Беларуси Алек-

сандр ЛУКАШЕНКО сказал:
— Ильхам Гейдарович, спаси-

бо Вам большое за приглашение, 
за то, что Вы только что сказали. 
Я уже Вас поздравил со смелы-
ми политическими решениями, 
такой поддержке, которую Вы 
получили от азербайджанского 
народа, может позавидовать лю-
бой. Я хочу сказать, что Вы про-
сто молодцы. Вы демонстрируе-
те в это непростое время такое 
единство в стране. Это и для нас 
хорошо, потому что когда твои 
друзья едины, когда они могут 
сплотиться, собраться в любой 
момент, в самые сложные вре-
мена, хорошо, когда у тебя такой 
друг. Поэтому я хочу Вас еще раз 
поздравить за то, что Вы делаете 
в Азербайджане.

АЗЕРТАДЖ

Встреча в расширенном составе

28 ноября по окончании 
встречи Президента Азер-
байджанской Республики 
Ильхама Алиева и Прези-
дента Республики Беларусь 
Александра Лукашенко 
в расширенном составе с 
участием делегаций состоя-
лась церемония подписания 
азербайджано-белорусских 
документов.

Совместное заявление Прези-
дента Азербайджанской Респу-
блики и Президента Республики 
Беларусь подписали Президент 
Азербайджанской Республики 
Ильхам Алиев и Президент Ре-
спублики Беларусь Александр 
Лукашенко.

«План мероприятий по вы-
полнению программы социаль-
но-экономического сотрудни-
чества между Азербайджанской 

Республикой и Республикой Бела-
русь до 2025 года» подписали пер-
вый заместитель премьер-мини-
стра Азербайджана Ягуб Эйюбов 
и заместитель премьер-министра 
Беларуси Владимир Семашко.

«Соглашение о сотрудни-
честве между Закрытым акци-
онерным обществом «Азер-
байджанское телевидение и 
радиовещание» и Национальной 
государственной телерадиоком-
панией Республики Беларусь» 
подписали председатель Закры-
того акционерного общества 
«Азербайджанское телерадио-
вещание» Ариф Алышанов  и 
председатель «Белтелрадиоком-
пании» Геннадий Давыдько.

«Соглашение об установле-
нии межрегиональных связей 
между Исполнительной властью 
Габалинского района (Азербайд-

жанская Республика) и городом 
Гродно (Республика Беларусь)» 
подписали глава Исполнитель-
ной власти Габалинского района 
Сабухи Абдуллаев и посол Ре-
спублики Беларусь в нашей стра-
не Геннадий Ахрамович.

«Соглашение о сотрудниче-
стве между Государственным 
комитетом Азербайджанской 
Республики по вопросам имуще-
ства и Государственным коми-
тетом по имуществу Республики 
Беларусь» подписали председа-
тель Государственного комитета 
Азербайджанской Республики по 
вопросам имущества Керем Гаса-
нов и председатель Государствен-
ного комитета по имуществу Ре-
спублики Беларусь Андрей Гаев.

«Комплексную программу 
сотрудничества между Азер-
байджаном и Беларусью в сфере 
агропромышленного комплек-

са до 2025 года» подписали ми-
нистр сельского хозяйства Азер-
байджанской Республики Гейдар 
Асадов и министр сельского хо-
зяйства и продовольствия Респу-
блики Беларусь Леонид Заяц.

«Программу развития сотруд-
ничества в сфере образования 
между Азербайджанской Респу-
бликой и Республикой Беларусь 
на 2016—2020 годы» подписа-
ли министр образования Азер-
байджана Микаил Джаббаров и 
министр образования Беларуси 
Михаил Журавков.

«Протокол между Государ-
ственным таможенным коми-
тетом Азербайджанской Ре-
спублики и Государственным 
таможенным комитетом Респу-
блики Беларусь о взаимодей-
ствии в сфере борьбы с тамо-
женными правонарушениями, 
связанными с перемещением то-

варов воздушным транспортом» 
подписали председатель Государ-
ственного таможенного комитета 
Азербайджана Айдын Алиев и 
министр иностранных дел Бела-
руси Владимир Макей.

«План мероприятий на 2017—
2020 годы по реализации Согла-
шения между Министерством 
культуры и туризма Азербайд-
жанской Республики и Мини-
стерством информации Респу-
блики Беларусь о сотрудничестве 
в области печати и информации» 
подписали министр культуры и 
туризма Азербайджана Абульфас 
Гараев и министр иностранных 
дел Беларуси Владимир Макей.

«Соглашение о применении 
Соглашения между правитель-
ством Азербайджанской Респу-
блики и правительством Респу-
блики Беларусь о сотрудничестве 
в области пенсионного обеспече-
ния от 21 ноября 2013 года между 
Министерством труда и социаль-
ной защиты населения Азербайд-
жанской Республики и Министер-
ством труда и социальной защиты 
Республики Беларусь» подписали 
министр труда и социальной за-
щиты населения Азербайджана 
Салим Муслимов и министр ино-
странных дел Беларуси Владимир 
Макей.

«Программу сотрудничества 
в сфере физической культуры и 
спорта между Министерством 
молодежи и спорта Азербайджан-
ской Республики и Министер-
ством спорта и туризма Республи-
ки Беларусь на 2017—2018 годы» 
подписали министр иностранных 
дел Азербайджана Эльмар Ма-
медъяров и министр иностранных 
дел Беларуси Владимир Макей.

АЗЕРТАДЖ

Состоялось подписание 
азербайджано-белорусских документов
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Хроника

28 ноября после церемонии под-
писания документов Президент Азер-
байджанской Республики Ильхам 
Алиев и Президент Республики Бела-
русь Александр Лукашенко выступи-
ли с заявлениями для печати.

Заявление
Президента 

Ильхама Алиева
— Уважаемый Александр Григорье-

вич.
Дорогие друзья.
Еще раз позвольте, Александр Гри-

горьевич, от всей души поприветство-
вать Вас в нашей стране, добро пожа-
ловать в Азербайджан. Я очень рад 
Вашему визиту. Наши встречи носят 
регулярный характер, мы встречаемся 
очень часто и в рамках официальных 
визитов, которых уже совершено нема-
ло, и в рамках рабочих встреч. Всегда 
наши контакты носят очень искренний, 
откровенный, дружеский характер.

Сегодняшний Ваш визит, конечно 
же, важное событие в деле развития и 
укрепления отношений между нашими 
странами. Только что было подписано 
много документов, которые определят 
будущее сотрудничество по многим на-
правлениям. Сегодня в рамках встре-
чи тет-а-тет, а также в расширенном 
составе мы обсудили очень широкий 
спектр наших отношений и выразили 
общее желание наращивать потенциал 
сотрудничества. Каждый документ из 
подписанных только что имеет важное 
значение. Особое место среди докумен-
тов, конечно же, занимает Совместная 
декларация, которая подписана прези-
дентами и которая определяет основ-
ные направления нашего сотрудниче-
ства, а также отражает дух и характер 
наших отношений.

Мы очень благодарны белорусской 
стороне за ее позицию в деле урегули-
рования армяно-азербайджанского, 
нагорно-карабахского конфликта. Бе-
ларусь всегда выступает за верховен-
ство закона, международного права 
и выполнение решений и резолюций 
международных организаций.

Мы решительно настроены на нара-
щивание потенциала сотрудничества, 
мы активно поддерживаем друг друга в 
международных структурах. Взаимная 
поддержка между нашими странами — 
это уже реальность и она осуществля-
ется как бы в автоматическом режиме. 
Особенно ценно то, что мы всегда под-
держиваем друг друга и высказываемся 
в тех организациях, где либо Беларусь, 
либо Азербайджан не является членом. 
И это особенно ценно, потому что если 
ты являешься членом какой-то органи-
зации, ты присутствуешь на заседании, 
ты всегда можешь ответить на ложь, 
на клевету, на несправедливость. Но 
Беларусь является членом некоторых 
организаций, где Азербайджан не уча-
ствует, также мы являемся членами не-
которых организаций, где Беларусь не 
участвует, но мы знаем, что если в рам-
ках этих структур будут попытки нео-
боснованных нападок на наши страны, 
мы всегда выскажем принципиальную 
позицию. Это очень ценно, думаю, что 
присутствующие знают, о чем я гово-
рю, и мы дорожим этим уровнем со-
трудничества. Между нами сложились 
уникальные отношения, основанные 
на взаимном уважении, взаимной сим-
патии, сотрудничестве и взаимной под-
держке. И сегодняшние переговоры, и 
обмен мнениями еще раз подтвердили 
эту главную ценность наших отноше-
ний.

Конечно, мы обсуждали сегодня 
практическую реализацию достигну-
тых договоренностей, были выслуша-
ны сообщения членов делегаций по 
многим вопросам. Также дали конкрет-
ные указания соответствующим ми-
нистерствам, а также сопредседателям 
межправительственной комиссии в ко-
роткий срок, в течение одного месяца 
подготовить новый План мероприятий 
по значительному и быстрому увели-
чению товарооборота между нашими 
странами.

Мы уже имеем хорошую историю 
взаимодействия, реализации совмест-
ных проектов. Среди них, конечно, 
особое место занимает завод по произ-
водству тракторов и уже автомобилей 
МАЗ в Гяндже, который был создан 
буквально за короткое время только 
одним добрым пожеланием и напут-
ствиями президентов. И за короткое 
время белорусская сторона помогла 
нам в создании суперсовременного 
производства, которое обеспечивает в 
том числе и продовольственную без-
опасность Азербайджана. Мы в боль-

шой степени снизили зависимость от 
импортной техники, а также уже, как 
сегодня было доложено, начали экс-
порт произведенных машин, механиз-
мов, тракторов в другие страны.

Большой потенциал сотрудничества 
в научной сфере, в сфере образования. 
Мы всегда к этим сферам относимся с 
большим вниманием, поскольку буду-
щее ни одной страны невозможно без 
высокого уровня образования и науч-
ных разработок.

Мы детально сегодня обсуждали 
вопросы, связанные с сотрудничеством 
в агропромышленном комплексе, и 
рады, что в скором времени белорус-
скими специалистами здесь будет реа-
лизован крупный проект в сфере сель-
ского хозяйства, где у Беларуси есть 
очень хороший опыт.

Мы рассчитываем наращивать по-
тенциал сотрудничества. Сегодня было 
принято решение о создании торговых 
домов Азербайджана в Беларуси, Бела-
руси в Азербайджане. Мы от белору-
сов в данном вопросе отстаем, они уже 
имеют свои торговые точки, объекты в 
Азербайджане. Мы только собираемся, 
и думаю, что в скором времени как бы 
выровняем позиции в этом направле-
нии.

Ценность наших отношений также 
в том, что мы не конкуренты. Мы про-
изводим то, что белорусы не произво-
дят — фрукты, овощи, другую сельско-
хозяйственную продукцию. Беларусь 
же производит то, что мы импортиру-
ем. Поэтому мы договорились о том, 
чтобы целенаправленно осуществлять 
контроль и давать направления для 
того, чтобы нарастить объем взаимно-
го товарооборота, который, к сожале-
нию, пока на очень низком уровне.

Также важную часть нашего взаи-
модействия составляет сотрудничество 
в военно-промышленной сфере. Здесь 
также мы уже давние партнеры и ис-
пытали друг друга. Мы очень довольны 
уровнем сотрудничества в сфере ВПК и 
намерены наращивать сотрудничество.

Относительно новым направлени-
ем нашего взаимодействия является 
сотрудничество в сфере энергетики. 
И здесь тоже даны соответствующие 
инструкции с тем, чтобы это сотруд-
ничество стало долгосрочным и устой-
чивым, потому что в сфере нефтяных 
операций и экспорта нефти, конечно, 
нужны долгосрочные поставки. Также 
мною был поднят вопрос о том, что 
нам надо начать консультации по со-
трудничеству в сфере транспорта, по-
скольку, как вы знаете, мы осуществля-
ем крупные проекты в нашем регионе 
по созданию новых транспортных ко-
ридоров, и географическое положение 
Азербайджана и Беларуси предполага-
ет, что мы должны очень активно взаи-
модействовать в этом направлении, ис-
пользуя свои возможности и контакты 
с различными странами, увеличивать 
объем грузопотока через территорию 
наших стран.

Конечно же, официальный визит 
Президента всегда имеет важное зна-
чение для двусторонних отношений. 
Этот визит также, уверен, будет слу-
жить делу укрепления взаимодействия 
и наших дружественных отношений. 
Мы очень дорожим этими связями, они 
имеют уже хорошую историю. И, как я 
отметил, мы друг друга испытали во 
многих исторических случаях и всегда 
видели только надежность, порядоч-
ность и взаимную поддержку.

Еще раз, Александр Григорьевич, 
добро пожаловать, желаю Вам прият-
ного, успешного пребывания в нашей 
стране.

Заявление
Президента 
Александра 
Лукашенко

— Уважаемый Ильхам Гейдарович, 
благодарю Вас в очередной раз за те до-
брые слова, которые Вы высказали. Я 
знаю, что это от сердца, от души. Мы 
всегда очень ценим Вашу позицию.

Наши отношения действительно 
имеют определенную историю, прилич-
ную историю, белорусско-азербайджан-
ским отношениям больше 20 лет. Это 
не просто дается — выстраивать такие 
отношения. Поэтому мы их ценим, мы 
должны их беречь, и наши отношения 
имеют уровень стратегического пар-
тнерства. У нас не со многими государ-
ствами такие отношения. По-разному, 
Ильхам Гейдарович знает, складыва-
ются отношения между государства-
ми, особенно главами государств. Нам 
выбирать не приходится, мы, как пре-
зиденты, обязаны выстраивать, как бы 
ни было сложно, самые добрые отноше-
ния. Иногда это тяжело дается, напря-
гает тебя очень, но когда я встречаюсь 
с моим другом в Беларуси, Минске или 
здесь, в Баку, —  это всегда приятные 
ожидания, это приятные встречи. У нас 
полностью совпадают позиции, прак-
тически по всем вопросам, мы очень 
дружны и мы это не скрываем.

Я уже сказал, что по международной 
повестке дня расхождений практиче-
ски нет. Мы эффективно сотрудничаем 
во всех международных организациях, 
поддерживая друг друга. Очень пра-
вильно было сказано, там, где нет Азер-
байджана, но есть Беларусь, там, где 
нет Беларуси, но есть Азербайджан, мы 
всегда друг друга поддерживаем и защи-
щаем.

Конечно, основа всему — торгово-
экономическое сотрудничество. Мы 
не скрываем, что в последний год мы в 
связи с мировым кризисом просели в 
нашем торгово-экономическом сотруд-
ничестве. И мы сегодня договорились 
о том, — даже цифра называлась, я по-
вторю ее, — мы можем в будущем году 
достичь товарооборота примерно в 
700 миллионов долларов, а это почти в  
2 раза больше, чем в самом благоприят-
ном году. Оказалось, что у нас еще мно-
го незадействованных резервов. Ильхам 
Гейдарович только что сказал, что и в 
сельском хозяйстве мы готовы работать 
над проектом не просто поставок, вза-
имных обменов, но и реализации здесь 
под ключ некоторых сельхозпредприя-
тий. Мы готовы построить здесь самое 
современное предприятие, чтобы наши 
коллеги в Азербайджане могли посмо-
треть воочию, что это за предприятие 
и, возможно, этот опыт пригодится в 
плане тиражирования в Азербайджа-
не. Мы готовы взаимно к тому, чтобы 
Азербайджан более широко представил 
свои товары на белорусском рынке, не 
только на белорусском, — все-таки это 
центр Европы, — мы готовы оказывать 
содействие в торговле азербайджански-
ми товарами как в Европе, так и в Евра-
зийском экономическом союзе, и те тор-
говые дома, о которых говорил Ильхам 
Гейдарович, это хорошее будет подспо-
рье для развития сотрудничества.

Мы также говорили о новых коопе-
ративных проектах. Очень правильно, 
с моей точки зрения, Азербайджан взял 
курс на развитие хлопководства, увели-
чение посевов табака и дальнейшей ре-
ализации. Мы уже по табаку сотрудни-
чаем. У нас две мощнейшие компании 
в Беларуси работают по производству 

сигарет. Гадкое это производство, но 
люди почему-то курят, и мы вынуждены 
оказывать подобные услуги и удовлет-
ворять этот спрос. Мы переориентиро-
вались на Азербайджан. Мы не только 
покупаем здесь табак, но и поставляем 
взаимно сюда сигареты, при том мы за 
них отвечаем, это высокого качества си-
гареты. Но самое главное — из местного 
табака. Если будут какие-то претензии, 
то мы скажем, что это ваш табак. По-
этому это хорошее направление сотруд-
ничества. По хлопку увеличение объ-
ема производства будет таково, что мы 
можем рассчитывать на 25—30 тысяч,  
а может, и 40 тысяч тонн хлопкового 
волокна, и я предложил Ильхаму Гей-
даровичу, чтобы он рассмотрел вопрос 
возможной кооперации в плане наше-
го Барановичского хлопчатобумажного 
комбината. Это огромный комбинат, 
еще с советских времен. У нас есть воз-
можность там совместно сотрудничать, 
и мы не против, если бы Азербайджан 
также вошел в капитал этого предпри-
ятия. Мы готовы и на это.

Очень развивается винодельческая 
промышленность. Я уже говорил Пре-
зиденту об этом, наши граждане знают 
азербайджанские вина, ваш коньяк из-
вестен в Беларуси. Пожалуйста, мы от-
крываем для вас наш рынок, приходите, 
продавайте свои изделия, свою продук-
цию. И то, что вы расширяется посевы 
винограда, это тоже говорит о многом, 
и рынок у нас такой, что вы можете при-
йти и работать на этом рынке, как у себя 
в Азербайджане.

Говорили здесь о фруктах. Мы прак-
тически южные фрукты закупаем в дру-
гих странах, немного в Азербайджане. 
Это надо выправлять. Президент пра-
вильно сделал замечание. Это не дело, 
что в Азербайджане самые лучшие 
фрукты, а мы завозим из Африки и дру-
гих стран. Думаю, что эти фрукты будут 
вне конкуренции в Беларуси.

Очень много говорили сегодня о не-
фтехимии, это новое направление. Вы 
строите много нефтехимических пред-
приятий. У нас большой интерес к про-
дукции этих предприятий, потому что 
у нас есть соответствующие заводы, 
комбинаты, которые мы сегодня мо-
дернизируем. Я бы очень хотел, чтобы 
мы, диверсифицировав закупки сырья, 
работали с нашими друзьями из Азер-
байджана.

Неожиданно вышли на тематику 
производства азербайджанских ковров 
в Беларуси. Это прекрасные, высокока-
чественные ковры, я из личной практи-
ки своей это знаю. Я Президенту гово-
рил: почему бы не производить ковры 
в Беларуси? И Президент говорил: мы 
готовы и к поставке шерсти, которой у 
нас нет в Беларуси. Мы и не можем та-
кую шерсть произвести в Беларуси в 
силу климатических условий, мы заку-
паем по всему миру. Почему не в Азер-
байджане? Давайте вместе создавать это 
производство, и вы получите не только 
белорусский рынок, но и рынок сосед-
них государств, которые не производят 
такого качества ковровых изделий.

Словом, эта встреча дала возмож-
ность нам выработать новые конкрет-
ные направления нашего сотрудниче-
ства. Очень интересный будет проект, 
который поддержал Ильхам Гейдаро-
вич, по сельскому хозяйству. Мы готовы 
под ключ построить вам одно из пред-
приятий, я уже об этом говорил, а также 
сотрудничать в сфере фармацевтики. 
Мы когда-то решали проблему, к кото-
рой вы подошли. Это — лекарственная 
безопасность. Это может даже важнее, 
чем продовольственная безопасность. 
Надо свои лекарства иметь. Мы имели 
проблему с этим. Сейчас мы вышли за 
53 процента производства собственных 

лекарств, было 13—16 процентов. Ду-
маю, вы эту проблему решите. Это на-
скоком не  решается, надо время. Мы 
готовы сотрудничать сегодня с соответ-
ствующими компаниями Азербайджа-
на, в том числе на основании той боль-
шой дружбы и доверия, которые у нас 
существуют.

И спортивная тематика. Вы провели 
блестяще, — я тогда уже говорил, еще 
повторю, — никто не сможет повторить 
тот турнир, который вы провели как 
Европейские олимпийские игры. Это 
были первые Игры. Вы подняли планку 
так, что это вообще главная олимпиада, 
мировая олимпиада, так никто не под-
готовится, не проведет. Вы преобразили 
не только Баку, но и всю страну. Повто-
рить не получится. Я сразу сказал, имея 
в виду, что вторые Европейские олим-
пийские игры у нас в Беларуси будут. 
Мы, конечно, превзойти не сможем, но 
душевностью своей белорусской, как 
я сказал, мы постараемся не уступить 
Азербайджану в открытии, закрытии, 
проведении этих Игр. Поэтому и Вас, 
Ильхам Гейдарович, как Вы когда-то 
меня приглашали, и наших братьев-
азербайджанцев я приглашаю на эти 
Игры, которые в 2019 году состоятся. 
Мы принимаем от вас эстафету. Конеч-
но, мы хотели бы тот опыт, драгоценный 
опыт, который накоплен у вас, перенять 
для того, чтобы достойно, на высоком 
уровне провести эти Игры. И по другим 
направлениям конкретного сотрудни-
чества в спорте мы готовы у вас заим-
ствовать этот опыт. Кто бы мог поду-
мать, когда-то Азербайджан по многим 
видам учился у Беларуси, сегодня нам 
приходится учиться у Азербайджана по 
очень-очень многим видам спорта. Мы 
молодцы вообще-то. В Рио вы очень до-
стойно выступили, и это во многом бла-
годаря тем Европейским играм, которые 
вы когда-то провели. Как вы знаете, мы 
с нашим Президентом являемся еще 
президентами национальных олимпий-
ских комитетов. Спорт в жизни занима-
ет важное место и играет важную роль  
и у Президента Азербайджана, и в моей 
жизни, и мы прививаем нашим людям 
не только интерес, но и любовь к спорту.

Как сказал Президент, закрытых тем 
в наших отношениях нет, и мы не дру-
жим против кого-то, нам нет необхо-
димости. Мы дружим во имя развития 
наших государств и наших народов. Мы 
хотим после себя оставить заметный 
след в плане благодарности наших лю-
дей за то, что мы сделали. Это мы тоже 
не скрывали. Поэтому нет закрытых тем 
— от сельского хозяйства до военно-
промышленного комплекса. Это те сфе-
ры, где мы всегда сотрудничали и будем 
сотрудничать, не глядя ни на какие пре-
поны, препятствия и конкуренцию.

Я пригласил моего друга, моего кол-
легу, Президента Азербайджана в любое 
для него удобное время посетить с офи-
циальным визитом, как это у нас уже 
принято, Беларусь, и мы, Ильхам Гейда-
рович, будем Вас ждать в Беларуси как 
самого близкого, родного нам человека, 
который всегда, как бы ни было сложно, 
и в самых сложных моментах, не только 
готов, но подставлял нам свое плечо. И я 
горжусь тем, что у нас установились та-
кие добрые, дружеские отношения.

Я еще раз благодарю Вас за приглаше-
ние нашей делегации посетить этот пре-
красный город, который Вы за последнее 
время практически возвели на самый со-
временный уровень. И я уже сказал, что 
часто когда едешь, я завидую всему тому, 
но белой завистью. Я завидую тому, что 
вы создали, и это часто отвлекает меня 
от тех проблем, которые нам приходит-
ся решать. Вы просто молодцы. Все, что 
вы сделали, это заслуживает серьезного 
изучения и воплощения у нас на Роди-

не. Это памятники, которые остаются на 
всю жизнь. Мелочи забываются народа-
ми, а вот это все остается. Тому, что вы 
сделали, мы с удовольствием у Вас будем 
учиться. Кстати, мы строим взлетно-по-
садочную полосу, наши специалисты 
приезжали, как мы тогда договарива-
лись. Спасибо, что вы не скрывали этот 
опыт, по многим спортивным объектам 
вы даже проекты нам показываете, и мы 
приспосабливаем, привязываем их к Бе-
ларуси и создаем что-то похожее. Повто-
рить это, конечно, сложно. Тут колорит 
восточный, кавказский колорит, настоя-
щий, как на Кавказе, мужской, не в оби-
ду женщинам будет сказано.

Спасибо Ильхам Гейдарович, мы бу-
дем двигаться в этом направлении, и я ду-
маю, что нас наши министры поддержат.

q q q
Президент Ильхам АЛИЕВ сказал:
— Позвольте поблагодарить Алек-

сандра Григорьевича от имени всего 
азербайджанского народа за те добрые 
слова, которые он сказал о нашем на-
роде, о нашей стране. Слышать это от 
друга всегда приятно, особенно когда 
знаешь, что это искренне. Слышать это 
от человека, который построил совре-
менное, динамичное, самодостаточное, 
эффективное государство, которому 
многие могут и должны завидовать, — 
вдвойне приятно. Хотел бы отметить 
особую роль Александра Григорьевича 
в том, какая сейчас прекрасная страна 
Беларусь. Я советую всем гражданам 
Азербайджана поехать в Минск, в дру-
гие города, увидеть, во-первых, добрую 
душу белорусского народа, с которой, 
кто сталкивается, бывает поражен ее 
чистотой, порядочностью, дружелюби-
ем. Увидеть прекрасный город Минск, 
который сегодня — одна из лучших ев-
ропейских столиц — и по архитектуре, 
и по инфраструктуре, и по чистоте, и 
по ухоженности. Посетить те предпри-
ятия, которые были созданы. Вы со-
хранили все то хорошее, что было в Со-
ветском Союзе, и приумножили, дали 
этому новый толчок. Ну и, конечно же, 
хотел бы поздравить Беларусь с тем, что 
в этой стране будут проведены вторые 
Европейские игры. Думаю, это тоже 
символично, потому что Александр 
Григорьевич отметил, что мы являемся 
президентами олимпийских комитетов, 
но, он, наверное, не знает или же, может 
быть, как-то не придавал значения, что 
мы возглавили олимпийские комитеты в 
один и тот же год — 1997-й. И он, я ду-
маю, был переломным и для Беларуси, и 
Азербайджана в плане развития спорта.

Сегодня Беларусь — это крупная 
спортивная держава. Мы тоже стара-
емся не отставать от белорусов и также 
сотрудничаем в сфере укрепления на-
ших связей в области спорта. И, конечно 
же, символично также то, что и первые, 
и вторые Европейские игры проводятся 
в странах бывшего Советского Союза, в 
одних из самых успешных стран бывше-
го СССР. Это, думаю, признание заслуг 
наших стран. Потому что наши страны 
как независимые государства молоды, 
им всего 25 лет. За эти годы мы достиг-
ли самых высоких вершин и показываем 
способность проводить мероприятия 
любого уровня. И уверен, что вторые Ев-
ропейские игры будут не хуже, чем пер-
вые, потому что тот опыт, та организа-
ционная работа, которую вы проводите, 
и то стремление к организации таких ме-
роприятий позволяют говорить, что это 
будут уникальные Игры. Вы не только 
душу белорусского народа покажете, но 
и покажете силу современной Беларуси. 
Покажете всей Европе, что Беларусь — 
современное, мощное, независимое, до-
стойное государство. Спасибо еще раз.

АЗЕРТАДЖ

Президенты Азербайджана и Беларуси 
выступили с заявлениями для печати
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27 ноября Президент 
Азербайджанской Респу-
блики Ильхам Алиев при-
нял делегацию во главе с 
министром образования 
и науки России Ольгой 
Васильевой. 

Выразив надежду на то, что 
визит министра образования 
и науки Российской Федера-
ции Ольги Васильевой в нашу 
страну пройдет интересно, 
глава государства сказал, что 
имеется много тем, связанных 
с сотрудничеством в области 
образования и науки, кото-
рые нуждаются в обсуждении. 
Президент Ильхам Алиев под-
черкнул успешное развитие 
двусторонних отношений в 
различных направлениях, в 
том числе в области образова-
ния. 

Коснувшись традиционно-
го характера связей в сфере об-
разования, глава государства 
отметил: очень важно, что за 
минувшие 25 лет наши страны 
не только сохранили эти тра-
диции, но и укрепили их. Пре-
зидент Ильхам Алиев сказал, 
что это охватывает как среднее, 
так и высшее образование. От-
метив, что азербайджанские 
студенты обучаются в россий-
ских учебных заведениях, гла-
ва государства подчеркнул, что 
уже есть возможность для по-
лучения российского высшего 
образования и в Азербайджане. 
Отметив важность успешного 
функционирования в Азер-
байджане филиалов двух выс-
ших учебных заведений России, 
глава государства сказал, что 

во время пребывания в нашей 
стране министр будет иметь 
возможность ближе ознако-
миться с этими процессами. 
Президент Ильхам Алиев вы-
разил надежду на то, что между 
министерствами образования 
будут проведены плодотворные 
обсуждения, связанные с даль-
нейшим укреплением связей в 
рамках двустороннего сотруд-
ничества.

Министр образования и 
науки Российской Федерации 
Ольга Васильева сказала: «Вы-
ражаю Вам признательность за 
созданную возможность посе-
тить вашу прекрасную страну, 
вашу прекрасную столицу».

В подтверждение мыслей 
Президента Ильхама Алиева 
Ольга Васильева в свою очередь 
подчеркнула значение развития 
традиционного сотрудничества 

двух стран в сфере образования. 
Коснувшись связей между на-
шими странами в области сред-
него, высшего образования и в 
научно-образовательной сфере, 
российский министр отметила 
успешную деятельность бакин-
ских филиалов Московского 
государственного университета 
имени Ломоносова и Первого 
Московского государственно-
го медицинского университета 
имени Сеченова. Говоря о во-
просах развития русского языка, 
министр оценила это как один 
из факторов еще большего сбли-
жения наших стран и народов. 
Ольга Васильева отметила, что 
с учетом большого числа уча-
щихся в школах Азербайджана, 
где обучение ведется на русском 
языке, предлагается, к примеру, 
открыть филологическую груп-
пу в составе Московского госу-

дарственного университета име-
ни Ломоносова.

На встрече была отмечена 
важность оказания техниче-
ской поддержки преподаванию 
русского языка в Азербайджане 
и азербайджанского языка на 
территориях компактного про-
живания азербайджанцев в Рос-
сийской Федерации, говорилось 
о значении предстоящей в Баку 
конференции Российско-азер-
байджанской ассоциации уни-
верситетов, было подчеркнуто 
значение расширения сотрудни-
чества между университетами.

В ходе беседы была отмечена 
необходимость взаимного обме-
на опытом между нашими стра-
нами во многих направлениях, 
в том числе в области подго-
товки кадров в сельскохозяй-
ственной сфере.

АЗЕРТАДЖ

Президент Азербайджана Ильхам Алиев 
принял делегацию во главе с министром  
образования и науки России

28 ноября Президент Азер-
байджанской Республики 
Ильхам Алиев принял деле-
гацию во главе с торговым 
посланником премьер-ми-
нистра Соединенного Ко-
ролевства Великобритании 
и Северной Ирландии по 
Азербайджану баронессой 
Николсон.

Глава государства с удовлет-
ворением вспомнил свою по-
следнюю встречу с торговым 
посланником премьер-мини-
стра Великобритании по Азер-
байджану баронессой Никол-
сон. С одобрением отметив, что 
сотрудничество между нашими 
странами расширяется, Прези-
дент Ильхам Алиев подчеркнул 
значение диверсификации на-
шего экономического сотруд-
ничества — начиная от энер-
гетического сектора до других 
отраслей экономики. Расценив 
диверсификацию экономики 
как одну из главных целей на-
шей страны, глава государства  
отметил, что это имеет  важное 
значение, особенно в связи со 
сложившейся ситуацией с цена-
ми на нефть. Президент Ильхам 
Алиев  отметил важность на-
лаживания более прочных свя-
зей с нашими традиционными 
партнерами в сферах, которые в 
будущем могут способствовать  

устойчивому развитию.
Торговый посланник пре-

мьер-министра Великобрита-
нии по Азербайджану баронес-
са Николсон, в свою очередь, 
подчеркнула, что ее последняя 
встреча с Президентом Ильха-
мом Алиевым прошла успешно. 
Коснувшись сотрудничества с 
Азербайджаном, гостья с удов-
летворением отметила налажи-
вание связей с соответствующи-

ми финансовыми структурами 
нашей страны, в том числе с 
банками и фондовой биржей, 
подчеркнула, что Лондонская 
фондовая биржа заинтересова-
на в построении полноценных 
партнерских связей с Азербайд-
жаном. Предложив провести 
весной следующего года в Лон-
доне совместную конференцию 
с финансовыми структурами 
Азербайджана, баронесса Ни-

колсон подчеркнула значимость 
участия в ней главы нашего го-
сударства. С удовлетворением 
отметив, что проект всемирно 
известного архитектора Захи 
Хадид, реализованный в нашей 
стране, был успешным, гостья 
выразила надежду на продол-
жение в будущем сотрудниче-
ства по другим проектам.

АЗЕРТАДЖ

Президент Ильхам Алиев  принял делегацию 
во главе с торговым посланником премьер-
министра Великобритании по Азербайджану

28 ноября Президент Азер-
байджанской Республики 
Ильхам Алиев принял деле-
гацию под руководством 
старшего вице-президента 
компании CISCO Майкла 
Гансера.

С удовлетворением  вспом-
нив встречи, проведенные в 
Баку и Давосе с президентом 
компании CISCO Джоном 
Чемберсом,  глава государства 
подчеркнул значение актив-
ной работы этой компании в 
нашей стране и высоко оценил 
ее деятельность в Азербайджа-
не. Отметив, что наша страна 
развивается, в Азербайджане 
проводятся многочисленные 
международные мероприятия, 
глава государства подчеркнул 
необходимость продолжения 
долгосрочного сотрудничества 
с компанией  CISCO.  Прези-

дент Ильхам Алиев довел до 
внимания, что  сектор инфор-
мационно-коммуникационных 
технологий всегда был одной 
из приоритетных отраслей эко-
номики страны, отметил, что в 
этой сфере достигнуты хоро-
шие результаты, и наша цель 
— занять в данном секторе ве-
дущее место в регионе.

Старший вице-президент 
компании CISCO Майкл Ган-
сер сообщил, что прибыл нашу 
страну для участия в XXII вы-
ставке Bakutel,  с удовлетво-
рением отметил функциони-
рование Азербайджанского 
представительства представля-
емой им компании. Майкл Ган-
сер выразил признательность 
Президенту Ильхаму Алиеву за 
поддержку, оказываемую пар-
тнерским связям.  Он с удов-
летворением отметил участие 
представляемой им компании 

в проектах, связанных с про-
веденными в Баку первыми 
Европейскими играми и со-
ревнованиями «Формула-1», а 
также в некоторых престижных 
проектах с соответствующими 
структурами нашей страны, в 
том числе поручение компании 
CISCO вопросов оборудования, 
программного обеспечения, 
путей технического решения, 
касающихся строительства  в 
Азербайджане первого в Кав-
казском регионе дата-центра 
уровня Tier-III.

Подчеркнув, что экономики, 
промышленные отрасли перехо-
дят на цифровую систему, стар-
ший вице-президент компании 
CISCO Майкл Гансер сказал, что  
с этой точки зрения результаты, 
достигнутые нашей страной в 
данной сфере, произвели на него 
глубокое впечатление.

АЗЕРТАДЖ

Президент Азербайджана 
Ильхам Алиев принял делегацию 
под руководством старшего 
вице-президента компании CISCO

28 ноября состоялась церемония вручения 
Президенту Республики Беларусь Александру Лу-
кашенко ордена «Гейдар Алиев».

Как сообщает АЗЕРТАДЖ, Президент Азер-
байджана Ильхам Алиев выступил на церемонии.

Затем глава государства вручил Президенту 

Александру Лукашенко орден «Гейдар Алиев».
Президент Республики Беларусь выступил на 

церемонии. (Подробный отчет будет опублико-
ван в очередном номере газеты).

АЗЕРТАДЖ

Президенту Беларуси 
Александру Лукашенко 
вручен орден «Гейдар Алиев»

28 ноября от имени Президента Азербайджан-

ской Республики Ильхама Алиева и его супруги 

Мехрибан Алиевой был устроен официальный 

прием в честь Президента Республики Беларусь 

Александра Лукашенко.

АЗЕРТАДЖ

В честь высокого гостя
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26 ноября в Москве состо-
ялось заседание Централь-
ного совета Всероссийского 
Азербайджанского Конгрес-
са (ВАК).

Как сообщили собственному 
корреспонденту АЗЕРТАДЖ в 
России из пресс-службы Государ-
ственного комитета по работе с 
диаспорой, в заседании принял 
участие помощник Президента 
Азербайджанской Республики 
по общественно-политическим 
вопросам Али Гасанов.

Президент ВАК Мамедбагир 
Алиев, открывая заседание, со-
общил, что для проведения ме-
роприятия есть кворум, и кос-
нулся вопросов повестки дня.

На заседании выступил по-
мощник Президента Азербайд-
жанской Республики по обще-
ственно-политическим вопро-
сам Али Гасанов. Подчеркнув, 
что деятельность Всероссийско-
го Азербайджанского Конгресса 
постоянно находится в центре 
внимания Азербайджанского 
государства, Али Гасанов сказал: 
«Со дня основания этой органи-
зации, созданной при поддерж-
ке нашего общенационального 
лидера Гейдара Алиева, мы рас-
сматриваем ВАК как ресурс для 
укрепления и дальнейшего раз-
вития сотрудничества между 
Россией и Азербайджаном в 
политической, экономической 
и других областях. Мы эффек-
тивно используем возможности 
данного ресурса».

Помощник Президента отме-
тил, что Азербайджан и Россия 
заинтересованы в деятельности 
ВАК как сильной организации. 
«Мы желаем динамичной дея-
тельности Всероссийского Азер-
байджанского Конгресса. Работа 
организации нуждается в ожив-

лении и динамизме. Для этого 
всем членам ВАК необходимо 
мобилизовать усилия», — сказал 
Али Гасанов.

Затем исполнительный се-
кретарь ВАК Ильгар Гаджиев 
выступил с отчетом о работе, 
проделанной организацией в 
2015—2016 годах.

Далее председатель Государ-
ственного комитета по работе с 
диаспорой Назим Ибрагимов от-
метил, что проблемы прожива-
ющих в России азербайджанцев 
постоянно находятся в центре 
внимания Президента Ильха-
ма Алиева. Он подчеркнул, что 
ВАК, как сильной организации, 
объединяющей всех проживаю-
щих в России азербайджанцев, 
для более эффективной деятель-

ности еще многое предстоит сде-
лать, она должна выступать с но-
выми идеями и предложениями.

Посол Полад Бюльбюльоглу 
поделился мнением о деятельно-
сти азербайджанской диаспоры 
в России. Дипломат отметил, что 
посольство готово предпринять 
все необходимые шаги в рамках 
своих полномочий для дальней-
шего усиления азербайджанской 
диаспоры.

На заседании Центрального 
совета были проведены обсуж-
дения, связанные с проблема-
ми ВАК и направлениями его 
дальнейшей деятельности, за-
слушаны мнения и предложения 
руководителей региональных от-
делений.

АЗЕРТАДЖ

В Москве состоялось заседание 
Центрального совета Всероссийского 
Азербайджанского Конгресса

28 ноября первая леди Азербайджана, 
президент Фонда Гейдара Алиева Мех-
рибан Алиева встретилась с находящей-
ся с визитом в нашей стране делегацией, 
возглавляемой торговым посланником 
премьер-министра Соединенного Ко-
ролевства Великобритании и Северной 
Ирландии по Азербайджану баронессой 
Николсон.

Отметив, что рада видеть делегацию, 
возглавляемую баронессой Николсон, в 

Фонде Гейдара Алиева, президент Фонда 
Мехрибан Алиева выразила уверенность 
в том, что нынешний визит послужит 
укреплению дружественных связей и  со-
трудничества между нашими странами. 
Подчеркнув, что деятельность торгового 
посланника премьер-министра Велико-
британии по Азербайджану достойна 
большого уважения, первая леди Азер-
байджана наряду с политической деятель-
ностью гостьи особо отметила ее обще-

ственную деятельность. Мехрибан Али-
ева высоко оценила работу, проводимую 
баронессой Николсон в сфере заботы о 
детях, защиты прав женщин, культурной 
и других областях. Первая леди Азербайд-
жана выразила надежду на будущее со-
трудничество гостьи с нашей страной, в 
частности с Фондом Гейдара Алиева.

Говоря о проектах, осуществляемых 
Фондом Гейдара Алиева, баронесса Ни-

колсон выдвинула предложение о реали-
зации в будущем с Фондом ряда проектов 
в сфере здравоохранения. Высоко оценив 
деятельность группы дружбы между пар-
ламентами Азербайджана и Великобри-
тании, баронесса Николсон пригласила 
президента Фонда Гейдара Алиева, депу-
тата Милли Меджлиса Мехрибан Алиеву 
в Великобританию для проведения встреч 
в Палате лордов.

АЗЕРТАДЖ

Первая леди Азербайджана Мехрибан Алиева встретилась 
с делегацией, возглавляемой баронессой Николсон

График
приема граждан в Администрации Президента

Азербайджанской Республики на декабрь 2016 г.
                                                                                  Дни приема

АХУНДОВ Вахид Джумшуд оглу 
государственный советник 
по вопросам экономической политики                                                            5
АБДУЛЛАЕВ Кямал Мехти оглу 
государственный советник по межнациональным вопросам, 
вопросам мультикультурализма и религии                                                    6
ГАСАНОВ Али Магомедали оглу 
помощник Президента по общественно-политическим вопросам, 
заведующий отделом общественно-политических вопросов                    8
АМИРОВ Натиг Арзиман оглу
помощник Президента по экономическим реформам                             21
АСАДОВ Али Гидаят оглу 
помощник Президента по вопросам экономики, 
заместитель руководителя Администрации 
Президента Азербайджанской Республики                                                  13
АЛИЕВ Вахид Али оглу 
помощник Президента по вопросам обороны, 
заместитель руководителя Администрации 
Президента Азербайджанской Республики                                                   7
ГАСЫМОВ Азер Магомед оглу 
пресс-секретарь Президента                                                                                 2
БАГИРОВ Эльчин Талят оглу 
начальник протокольной службы Президента                                  2, 9, 23
МАМЕДОВ Новруз Исмаил оглу 
заместитель руководителя Администрации 
Президента Азербайджанской Республики, 
заведующий отделом внешних связей                                                            23
НАГДАЛИЕВ Зейнал Сафар оглу 
заместитель руководителя Администрации 
Президента Азербайджанской Республики, 
заведующий отделом по работе с  региональными 
органами управления и местного самоуправления                                  12
АБДУЛЛАЗАДЕ Фатма Гусейн гызы 
заведующая отделом по вопросам гуманитарной политики                14
ИСМАИЛОВ Сулейман Аббас оглу 
заведующий отделом по работе 
с документами и обращениями граждан                                                         9
АЛЕСКЕРОВ Фуад Муртуз оглу 
заведующий отделом по работе 
с правоохранительными органами                                                                    1
АЛИЕВ Шаин Магеррам оглу 
заведующий отделом законодательства 
и вопросов правовой экспертизы                                                                    27
МЕДЖИДОВ Талят Таир оглу 
заведующий отделом по кадровым вопросам                                             16
НУРИЕВ Эльдар Гасым оглу 
заведующий отделом государственного контроля                                   20
ЮСИФОВА Саадат Видади гызы 
заведующая отделом политического анализа 
и информационного обеспечения                                                                    29
РАГИМОВ Маил Самед оглу 
заведующий отделом по вопросам экономической политики 
Службы государственного советника 
по вопросам экономической политики                                                          19
АЛИЕВ Магеррам Абыш оглу 
заведующий отделом вопросов обороны 
Службы помощника Президента по вопросам обороны                        22
АМИРАСЛАНОВ Азер Кямал оглу 
заведующий отделом по аграрным и промышленным вопросам 
Службы помощника Президента по экономическим реформам        26
Сектор по вопросам помилования отдела по работе 
с правоохранительными органами                                                                  15
Управление делами Президента Азербайджанской Республики 
ШАХБАЗОВ Огтай Гашам оглу 
управляющий делами Президента                                                                   28
ПРИМЕЧАНИЕ: граждане принимаются в приемной 
Администрации Президента Азербайджанской Республики. 
Время записи на прием — с 9 до 13 часов. 
Время приема — с 14 часов. 
Телефоны: 492-44-97, 492-22-30, 492-15-01.

Проведенный в соответствии с мандатом 
личного представителя действующего пред-
седателя ОБСЕ 28 ноября на линии сопри-
косновения войск Азербайджана и Арме-
нии в направлении города Тертер монито-
ринг завершился без инцидента.

Как сообщили  в пресс-службе Министерства 
обороны, мониторинг с азербайджанской сторо-

ны провели личный представитель действующего 
председателя ОБСЕ Анжи Каспршик и его поле-
вой помощник Жири Аберле.

На контролируемой вооруженными силами 
Армении оккупированной территории Азербайд-
жана мониторинг провели полевые помощники 
личного представителя Геннадий Петрика и Пи-
тер Шведберг.

АЗЕРТАДЖ

Мониторинг на линии соприкосновения войск 
Азербайджана и Армении завершился без инцидента 

Уважаемый господин Президент!
Глубоко опечален известием о гибели людей в результате желез-

нодорожной катастрофы, произошедшей в провинции Семнан.
В связи с этой трагедией от себя и от имени азербайджанского 

народа выражаю Вам, семьям и близким погибших, всему народу 
Ирана глубокие соболезнования, желаю пострадавшим исцеления.

Аллах рехмэт элясин!
Ильхам АЛИЕВ,

Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 26 ноября 2016 года

Уважаемый господин Председатель!
Глубоко опечален известием о кончине бывшего Председателя 

Государственного совета и Совета министров Республики Куба, вы-
дающегося государственного и общественно-политического деяте-
ля, Вашего брата Фиделя Кастро Руса.

В связи с этой тяжелой утратой от себя и от имени азербайджан-
ского народа выражаю Вам, всем членам Вашей семьи, дружествен-
ному народу Кубы глубокие соболезнования.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 26 ноября 2016 года

Президенту Исламской Республики Иран
Его превосходительству

господину Хасану Роухани

Председателю Государственного совета 
и Совета министров Республики Куба

Его превосходительству
господину Раулю Кастро Русу

Уважаемый господин Президент!
Передаю Вам и вашему народу самые сердечные поздравления 

по случаю национального праздника Республики Албания — Дня 
независимости.

Уверен, что развитие отношений дружбы и сотрудничества 
между Азербайджаном и Албанией и впредь будут служить инте-
ресам наших народов.

В столь знаменательный  день желаю Вам крепкого здоровья, 
успехов в делах, а дружественному народу Албании — постоянного  
благополучия и процветания.

С уважением
Ильхам АЛИЕВ,

Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 25 ноября 2016 года

Президенту Республики Албания
Его превосходительству

господину Буяру Нишани

Вооруженные формиро-
вания Армении в течение 
суток нарушили режим пре-
кращения огня на различ-
ных направлениях фронта в 
целом 27 раз. 

Как сообщили в пресс-службе 
Министерства обороны, с пози-
ций, расположенных в селе Ба-
рекамаван Ноемберянского рай-
она Республики Армения, были 
обстреляны наши позиции, дис-
лоцированные в селе Гаймаглы 
Газахского района, с позиций, 
находящихся на безымянных вы-
сотах и в селе Мосесгех Бердского 

района, были обстреляны наши 
позиции, расположенные в селах 
Коханеби, Мунджуглу и Агдам 
Товузского района. 

Позиции наших Вооружен-
ных сил были также обстреляны 
с позиций, расположенных близ 
оккупированных сел Чилябюрт 
Тертерского района, Шыхлар, 
Джавахирли Агдамского района, 
Куропаткино Ходжавендского 
района, а также с позиций, дис-
лоцированных на безымянных 
высотах на территории Геранбой-
ского, Тертерского и Физулинско-
го районов. 

АЗЕРТАДЖ

Армянские вооруженные подразделения 
в течение суток нарушили режим 
прекращения огня 27 раз 

28 ноября Президент Респу-
блики Беларусь Александр Лу-
кашенко прибыл с официаль-
ным визитом в Азербайджан-
скую Республику.

В Международном аэро-
порту Гейдар Алиев, где разве-
вались государственные флаги 
двух стран, в честь высокого 

гостя был выстроен почетный 
караул.

Президента Беларуси Алек-
сандра Лукашенко в аэропорту 
встречали первый заместитель 
премьер-министра Азербайд-
жана Ягуб Эйюбов и другие 
официальные лица.

АЗЕРТАДЖ

Встреча в Международном 
аэропорту Гейдар Алиев
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23 ноября в фундаментальной библи-
отеке МГУ имени М.В.Ломоносова 
состоялась встреча между ректором 
МГУ, академиком В.А.Садовничим 
и руководителем Филиала МГУ 
им.М.В.Ломоносова в городе Баку, 
членом-корреспондентом НАНА, про-
фессором Наргиз Пашаевой.

Во время встречи были затронуты во-
просы, связанные с  созданным с этого 
учебного года новым — шестым по счету 
— физическим факультетом. Профессор 
Н.Пашаева отметила, что в настоящее вре-
мя при физическом факультете Бакинского 
филиала МГУ налажен и отработан учебный 
процесс и функционируют уже пять лабо-
раторий — «Механика», «Молекулярная 
физика и термодинамика», «Электричество 
и магнетизм», «Оптика» и «Атомная и ядер-
ная физика». В этих лабораториях студен-
ты факультета могут проводить работы на 
уникальных инструментах, таких как тун-
нельный сканирующий микроскоп, спектро-
метры электронного спинового резонанса, 
ядерного магнитного резонанса, установка 
для визуального наблюдения траектории 
электронного пучка в магнитном поле и др., 
которых нет в других лабораториях универ-
ситетов республики и даже на физическом 
факультете МГУ. 

Во время встречи также обсуждались 
вопросы, связанные с учебным процессом 
на всех факультетах,  перспективами разви-
тия и расширением деятельности филиала 
в последующие годы, в том числе создание 
в филиале Научного центра, который бу-
дет охватывать фундаментальные научные 
направления в области физики, химии и 
математики. Было подчеркнуто, что откры-
тие этого Научного центра могло бы содей-
ствовать дальнейшему развитию и росту 
научного потенциала студентов, магистран-
тов, аспирантов, молодых ученых, при воз-
можности оптимальным образом сочетать 
процесс научных исследований и обучение 
студентов. Такой центр мог бы «подпиты-
ваться» лучшими выпускниками и стать 
хорошей площадкой для сотрудничества 
ученых Азербайджана и России в области 
физики, химии и математики. 

Профессор Наргиз Пашаева вырази-
ла глубокую признательность академику 
В.А.Садовничему за поддержку и помощь в 
развитии Бакинского филиала, в том числе 
за предоставленную возможность выпуск-
никам филиала продолжать обучение на 
бюджетной основе в аспирантуре МГУ в Мо-
скве. Все это дает основание рассчитывать 
на дальнейшее развитие спектра исследова-
ний и подготовку научных кадров по всем 
направлениям, в которых МГУ занимает 
лидирующее положение. Поэтому была вы-
сказана мысль о целесообразности создания 
в будущем  такого Научного центра именно 
на базе Бакинского филиала МГУ. 

Во время встречи были затронуты связи 
и планы сотрудничества филиала  с престиж-
ными зарубежными вузами, в частности, с 
Оксфордским университетом Великобри-
тании.  Профессор Н.Пашаева рассказала о 
деятельности  Научного центра им.Низами 
Гянджеви, созданного в Оксфордском уни-
верситете в 2013 году и теперь уже являю-
щегося частью этого учебного заведения. 
Было подчеркнуто, что Центр им.Низами 
Гянджеви осуществляет серьезные, важные, 
долгосрочные научно-исследовательские 
работы, относящиеся к историческому на-
следию и культуре Азербайджана, прово-
дит научные исследования, конференции, 

лекции и дискуссии, а также реализовывает 
плановые учебные программы на междуна-
родном академическом уровне. Академик 
В.А.Садовничий был проинформирован о 
том, что в настоящее время в Институте вос-
токоведения Оксфордского университета 
при поддержке учебной программы Науч-
ного центра им.Низами Гянджеви два док-
торанта из Англии и один магистр из США 
ведут научные исследования  и работают над 
диссертациями. 

Профессор Наргиз Пашаева рассказала 
академику Садовничему о созданном не-
давно в Великобритании Британском фон-
де. Она отметила, что, учитывая растущий 
профессиональный научный интерес к 
Азербайджану и Кавказскому региону в Со-
единенном Королевстве, в течение двух лет 
проводились всесторонние, регулярные кон-
сультации с рядом британских ученых, об-
щественных деятелей и политиков. В резуль-
тате проделанной работы было выявлено, 
что для претворения в жизнь академических 
проектов, имеющих научные перспективы, 
проведения фундаментальных исследова-
ний, связанных с Азербайджаном, а также 
расширения культурно-социальных связей 
есть необходимость в поддержке местных 
сил. Недавно созданный Британский фонд  
ставит перед собой цель осуществления 
этой миссии.  

Перед встречей профессор Наргиз Па-
шаева и академик В.А.Садовничий по-
сетили выставку, состоящую из коллек-
ции картин российского коллекционера 
В.Л.Малькевича. Отметим, что эта экспози-
ция была передана в дар МГУ Центральным 
выставочным комплексом Москвы «Экспо-
центр» и размещена в здании Фундаменталь-
ной библиотеки МГУ им. М.В.Ломоносова.   
В собрании картин насчитывается около 300 
произведений живописи и графики. Среди 
них — работы великих русских пейзажистов 
конца ХIХ века, членов и экспонентов Това-
рищества передвижных художественных вы-
ставок.  

Офорты И.И.Шишкина, этю-
ды В.Д.Поленова, «пейзажи настрое-
ния» А.К.Саврасова, И.И.Левитана и 
Н.Н.Дубовского, акварели А.Н.Бенуа, 
М.А.Волошина, пейзажи В.К.Бялыницкого-
Бирули,  деревенские зарисовки В.П.Бычкова, 
работы Н.Г.Котова, В.В.Мешкова, 
М.Х.Горшмана и других российских и совет-
ских пейзажистов повествуют о красоте окру-
жающего мира, тревогах и радостях челове-
ческого сердца, необъяснимых тайнах бытия. 

Профессор Наргиз Пашаева также озна-
комилась с экспонатами Музея истории МГУ, 
созданного приказом ректора, академика 
В.А.Садовничего в 1995 году. С этого време-
ни складывались коллекции музея, форми-

ровались фонды, которые экспонировались 
на целом ряде выставок, как в МГУ, так и в 
других научных и учебных центрах. В на-
стоящее время фонд Музея истории МГУ 
включает 3,5 тыс. экспонатов, обширную 
фототеку — 10 тыс. негативов, отражающую 
различные этапы становления и развития 
МГУ. В музее, кроме произведений живописи 
и скульптуры, выставлены документальные 
материалы, награды университета, книги, 
карты, личные вещи профессоров и препо-
давателей университета, предметы мебели и 
обихода. Проводятся тематические времен-
ные выставки, посвященные круглым датам 
в истории университета и его подразделений, 
жизни и деятельности наиболее известных 
профессоров и питомцев вуза, таких как ма-
тематики и механики XX века М.В.Келдыш, 
А.Н.Колмогоров, И.Г.Петровский, 
О.Ю.Шмидт; физики С.И.Вавилов, 
В.И.Векслер, П.Л.Капица, И.В.Курчатов, 
Л.Д.Ландау, Г.С.Ландсберг, И.Е.Тамм; химики 
В.А.Каргин, А.Н.Несмеянов, А.В.Новоселова; 
историки Б.Д.Греков, А.А.Губер; филологи 
С.М.Бонди, В.В.Виноградов, Д.Н.Ушаков; фи-
лософы В.Ф.Асмус, Э.В.Ильенков; психологи 
А.Р.Лурия, С.Л.Рубинштейн и др.

В этом музее выставлен также уменьшен-
ный макет российского спутника «Михайло 
Ломоносов», предназначенный для исследова-
ния транзиентных световых явлений верхней 
атмосферы Земли, радиационных характери-
стик земной магнитосферы и фундаменталь-
ных космологических исследований. «Ми-
хайло Ломоносов» —  спутник  Московского 
государственного университета, запущенный 
на орбиту 28 апреля 2016 года и названный в 
честь его основателя; этот аппарат — первый 
проект в стране, который разработан учены-
ми МГУ и финансируется за счет университе-
та. Сейчас в околоземном пространстве нахо-
дятся уже три студенческих мини-спутника, 
два из них — «Татьяна-1» и «Татьяна-2» — на-
званы в честь святой Татьяны — покровитель-
ницы российских студентов.

В завершение встречи профессор 
Н.Пашаева выразила благодарность академи-
ку Виктору Садовничему за теплый прием  и 
всестороннюю поддержку всех лучших начи-
наний филиала.

Ректор МГУ, академик В.А.Садовничий 
пожелал филиалу дальнейших успехов и 
процветания, а руководителю филиала, про-
фессору Н.А.Пашаевой новых свершений и 
успехов. Академик В.А.Садовничий также 
отметил, что в следующем году намерен при-
ехать в Бакинский филиал, чтобы ближе оз-
накомиться с его учебно-научной деятельно-
стью, в частности, с организацией учебного 
процесса на недавно созданном физическом 
факультете. 

АЗЕРТАДЖ

В МГУ состоялась встреча между академиком 
В.А.Садовничим и профессором Н.А.Пашаевой

Международные медиафорумы, прошедшие 
в Баку 16—18 ноября с участием большого 
количества представителей влиятельных 
информагентств, имеют важное значение 
для понимания динамично изменяющейся 
информационной модели мира и тех непро-
стых вызовов, с которыми журналистам, так 
или иначе, придется столкнуться уже в пред-
стоящие 3—5 лет. Об этом в эксклюзивном 
интервью собкору АЗЕРТАДЖ в Минске 
сказала заместитель генерального директора 
Белорусского телеграфного агентства (БЕЛ-
ТА) — начальник центра внешних коммуни-
каций Марта Чвей.

V Всемирный конгресс новостных агентств и 
XVI Генеральная Ассамблея Организации инфор-
мационных агентств стран Азии и Тихого океана 
(OANA), проведенные Фондом Гейдара Алиева и 
АЗЕРТАДЖ  на самом высоком уровне, продол-
жает свою мысль Марта Владимировна, стали 
теми эффективными площадками, где делегаты 
смогли провести весьма откровенный разговор, 
высказать прогнозы относительно направлений 
развития медиарынков, а по некоторым момен-
там — конструктивно поспорить и предложить 
конкретные «рецепты» и решения. 

 М.Чвей считает, что состоявшиеся живые 
дискуссии и яркие презентации агентств с миро-
вым именем — это, безусловно, действенные ка-
налы обмена опытом и наработками между всеми 
участниками глобального мирового информаци-
онного пространства. Ведь сегодня, несмотря на 
обостряющуюся конкуренцию между различны-
ми видами СМИ, с одной стороны, а также между 
традиционными и так называемыми новыми ме-
диа, с другой, очевидно, что без сотрудничества и 
партнерства все игроки лишь только проиграют. 
А взаимодействие, напротив, открывает огром-
ные перспективы абсолютно для всех. 

Далее она подчеркнула, что тщательно под-
готовленная повестка дня обоих форумов позво-
лила уделить внимание буквально всем аспектам,  
волнующим медиасообщество: начиная от фи-
нансирования деятельности агентств, противо-
действия информационным вбросам и атакам, 
обеспечения безопасности журналистов, работа-
ющих в «горячих точках», до новейших техниче-

ских платформ и решений, которые будут массо-
во внедряться в ближайшем будущем. 

Особое значение и статус прошедших ба-
кинских форумов подчеркнули прозвучавшие 
обращения и послания известных политиков и 
персон, в числе которых был и генеральный се-
кретарь ООН.  

О том, что средствам массовой информации и 
гражданскому обществу в Азербайджане уделя-
ется особое внимание, подчеркнула в интервью 
Марта Чвей, красноречиво свидетельствует лич-
ное участие Президента Ильхама Алиева в тор-
жественной церемонии открытия медиафорумов. 
Глава Азербайджанского государства выступил 
с ярким посланием к международному журна-
листскому сообществу и в крайне доверительной 
и теплой атмосфере общался с представителями 
СМИ. 

«Любое знакомство с Азербайджаном и Баку 
не будет полным без посещения ультрасовре-
менного Центра Гейдара Алиева. Как раз в этом 
поражающем своим неповторимым дизайном и 
цветовым решением Центре, признанном в 2014 
году лучшим зданием мира, и проходили ны-
нешние международные медиафорумы. Центр 
стал гостеприимной площадкой для представи-
телей многочисленных авторитетных новостных 
агентств, красоту, функциональность, комфорт и 
особую атмосферу которой высоко оценили все 
участники многочасового делового общения», — 
подчеркнула в завершение интервью Марта Чвей.      

АЗЕРТАДЖ

Марта Чвей: «Азербайджан является 
прекрасным примером мультикультурализма, 
терпимости и развития независимых СМИ»

Всемирный конгресс но-
востных агентств в Баку 
был проведен блестяще. 
Об этом в интервью сказал 
генеральный директор 
литовского агентства ново-
стей ELTA Ромас Бубнялис.

Генеральный директор от-
метил, что впервые участвовал 
в конгрессе такого высокого 
уровня. «Другим странам при-
дется сильно постараться, что-
бы повторить уровень Азер-
байджана. С первой минуты 
приезда в Баку ощущались за-
бота и внимание, ваше южное 
тепло», — сказал Р.Бубнялис.  

На церемонии откры-
тия конгресса, подчеркнул 
Р.Бубнялис, сильное впечат-
ление произвело выступление 
Президента Азербайджана 
Ильхама Алиева. «Вашего ли-

дера я открыл для себя заново. 
Глава государства говорил не 
заученные фразы, это была со-
держательная речь, в которой 
был затронут ряд стратегически 
значимых для государствен-
ности вопросов. В своей речи 
Президент продемонстрировал 
гордость за свой народ, достиг-
нутые успехи страны. А вашему 

государству есть чем гордиться, 
сегодня ваша страна пережива-
ет расцвет, который стал возмо-
жен благодаря мудрой полити-
ке Ильхама Алиева», — отметил 
Р.Бубнялис.

Генеральный директор ELTA 
поделился впечатлениями о 
столице Азербайджана: «В Баку 
я стал свидетелем любви, эсте-
тического отношения к приро-
де. Неизгладимое впечатление 
произвел чистый, ухоженный 
Бакинский бульвар. Хотелось 
бы приехать еще раз в Баку и 
увидеть бакинские парки ле-
том.

В столице Азербайджана по-
разили уникальная архитекту-
ра, новые современные здания, 
которые, на мой взгляд, явля-
ются шедеврами архитектуры».  

АЗЕРТАДЖ

Ромас Бубнялис: «Всемирный конгресс 
новостных агентств в Баку проведен блестяще»

В армянских средствах мас-
совой информации распростра-
нена информация о проведении 
группой зарубежных исследова-
телей незаконных археологиче-
ских исследований в Азыхской 
пещере, расположенной на ок-
купированных азербайджан-
ских территориях. Руководитель 
пресс-службы Министерства 
иностранных дел Азербайджана 
Хикмет Гаджиев в связи с этим 
сказал:

«Сотрудница Национального 
музея естественных наук Испа-
нии Йоланда Фернандез-Халво, 
сотрудница Брандфордского 
музея истории Великобритании 
Таниа Кинг и сотрудник Музея 
естественной истории этой стра-
ны Питр Эндрюс, о которых пи-
шут СМИ Армении, в течение 

некоторого времени заняты не-
законной археологической дея-
тельностью в Азыхской пещере, 
расположенной на территории 
оккупированного Ходжавенд-
ского района Азербайджана.

Эти лица, незаконно пере-
шедшие государственную грани-
цу Азербайджанской Республики 
без лицензии соответствующих 
государственных структур на-
шей страны, проводят раскопки 
на территории Азыхской пещеры. 
Добытые за этот период истори-
ческие образцы и предметы ма-
териальной культуры или сведе-
ния о них были тайно, обманным 
путем перевезены через границу 
Азербайджанской Республики, 
минуя таможенный контроль. 
Предпринимаемые ими такие 
противоправные действия яв-

ляются серьезным нарушением 
территориальной целостности и 
суверенитета Азербайджанской 
Республики.

Такими действиями они гру-
бо нарушили международное 
гуманитарное право, положения 
Конвенции ЮНЕСКО 1954 года 
«О защите культурных ценно-
стей в случае вооруженного кон-
фликта» и Конвенции ЮНЕСКО 
1970 года «О мерах, направлен-
ных на запрещение и предупреж-
дение незаконного ввоза, вывоза 
и передачи права собственности 
на культурные ценности».

Второй протокол, принятый 
в 1999 году к Гаагской конвенции 
1954 года, еще более расширил 
сферу охраны культурных цен-
ностей в случае вооруженных 
конфликтов. В пункте 9 прото-

кола на сторону, участвующую 
в оккупации, возложено такое 
обязательство «в отношении 
оккупированных территорий», 
как предотвращение незаконной 
торговли и вывоза за пределы 
данных территорий культурных 
ценностей и образцов археологи-
ческих раскопок, а также запрет 
и предотвращение изменения 
или разрушения свидетельств 
культурных, исторических или 
научных особенностей памятни-
ков.

К сожалению, Национальный 
музей естественных наук Испа-
нии, Брандфордский музей исто-
рии Великобритании не пред-
принимают необходимые меры 
для предотвращения действий 
своих сотрудников, противоре-
чащих законам Азербайджан-

ской Республики и международ-
ным конвенциям.

Одним из «руководителей» 
незаконных исследований в 
Азыхской пещере является со-
трудник Института молекуляр-
ной биологии Национальной 
Академии наук Армении Левон 
Епископян.

Заявление расистского тол-
ка, сделанное данным лицом в 
недавнем выступлении, о том, 
что обнаруженный в результате 
археологической деятельности 
в Азыхской пещере след ДНК, 
насчитывающий предположи-
тельно 7000 лет, соответствует 
современной «армянской генети-
ке», является оскорблением ми-
ровой археологической и антро-
пологической науки, находится 
за пределами всех нравственно-

этических рамок. Вообще, столь 
сильное пристрастие полити-
ческого руководства и научных 
кругов Армении к «армянским 
генетическим кодам» можно 
сравнить только с опасными ге-
нетическими интересами немец-
ких фашистов к «арийской расе».

В 2016 году издательство 
Springer выпустило книгу «Азых-
ская пещера и Транскавказский 
коридор» о незаконных археоло-
гических раскопках, проводимых 
этими иностранными гражда-
нами под руководством Левона 
Епископяна на оккупированных 
территориях Азербайджана.

Все это еще раз доказывает, 
что Республика Армения, на-
перекор международным право-
вым обязательствам, проводит 
на оккупированных террито-

риях Азербайджана политику, 
направленную на чудовищное 
разграбление, уничтожение и из-
менение сути памятников мате-
риальной культуры.

За осуществление подобной 
незаконной деятельности имена 
Йоланды Фернандез-Халво, Та-
нии Кинг и Питра Эндрю еще не-
которое время назад были вклю-
чены в «Список иностранцев, 
незаконно посетивших оккупи-
рованные территории Азербайд-
жанской Республики».

Наряду с этим, в соответствии 
с законами Азербайджанской 
Республики, рассматриваются 
меры по применению в отноше-
нии них других необходимых 
правовых шагов.

АЗЕРТАДЖ

МИД: «Рассматриваются правовые меры в связи с зарубежными исследователями, 
проводящими незаконные археологические раскопки в Азыхской пещере»
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Актуально

Газета «Бакинский рабочий» представляет рубрику, в рамках которой 
будут публиковаться материалы прошлых лет, сохранившиеся в архиве старейшей газеты Азербайджана.Ретроспектива

Сегодня мы представляем вниманию читателей новости, увидевшие свет 29 ноября в разные годы
О чем писал БР 29 ноября. 
По материалам архива газеты.

А
рх

ив
ы

ОАО «Чистый город» в рамках про-
светительских мероприятий про-
должает сотрудничество с различ-
ными учебными заведениями стра-
ны. В рамках этого сотрудничества 
ОАО «Чистый город» и Университет 
«АДА» установили специальные 
урны для мусора в Азербайджан-
ском государственном экономиче-
ском университете (UNEC).

Как сообщили в пресс-службе ОАО, 
заведующий отделом ОАО «Чистый го-
род» Фаик Мамедов прочитал для сту-
дентов UNEC лекцию на тему «Управ-
ление твердыми бытовыми отходами». 
Отмечалось, что процесс утилизации 
мусора начинается с завода по сортиров-
ке твердыми бытовыми отходами (ТБО). 
Завод функционирует с применением 
немецких технологий. Мощности пред-
приятия позволяют перерабатывать до 
200 тысяч тонн ТБО, из которых извле-
кается до 40 процентов вторичного сы-
рья — металлы, стекло, картон, пластик 
и другие материалы. В регионе Южного 
Кавказа этот завод является единствен-
ным в своем роде. Главной задачей завода 
является сортировка поступающих ТБО 
и отправка их на вторичную переработку 

на местные перерабатывающие предпри-
ятия. На начальном этапе поступившие 
бытовые отходы взвешивают с помощью 
специальных весов. Машина с отходами 
въезжает на эти весы. После выгрузки 
отходы собираются в специальном при-
емнике, затем грейферами доставляются 
на сортировочные конвейеры. Посту-
пившие отходы сортируются по разным 
категориям: бумага, металл, пластик и 
т.п. Крупные отходы сортируются с по-
мощью специального оборудования. На-

пример, специальным магнитом вынима-
ются из общей массы металлы. При этом 
большая часть заводских производствен-
ных процессов автоматизирована, но при 
сортировке мелких отходов используется 
также и ручной труд. Твердые бытовые 
отходы, которые не подлежат вторичной 
переработке, сжигают. Для этого отходы 
доставляют на завод по сжиганию ТБО.

Было отмечено, что процесс обезвре-
живания непригодных для сортировки 
отходов проводится на Бакинском заводе 

по сжиганию твердых бытовых отходов. 
Предприятие является самым крупным 
заводом такого типа в Восточной Евро-
пе и СНГ. Завод был построен с приме-
нением технологий четвертого поколе-
ния (4G), что соответствует самым по-
следним требованиям в области охраны 
окружающей среды. Мощности предпри-
ятия позволяют ежегодно сжигать до 500 
тысяч тонн бытовых. Здесь отходы, сжи-
гаясь, уменьшаются в объеме в 10 раз, и 
затем вырабатывается электроэнергия. 
В прошлом году на заводе было выра-
ботано 183 миллиона киловатт-часов 
электроэнергии. После удовлетворения 
внутренней потребности завода в элек-
троэнергии оставшиеся 155 миллионов 
киловатт-часов энергии передано в рас-
поряжение населения. А это означает 
полностью обеспечить электроэнерги-
ей в течение одного года 300-тысячный  
город.

По окончании лекции с участием сту-
дентов в университете были установлены 
урны для мусора. Два вида урн предусмо-
трены для ненужных бумаг и картона, в 
то время как другие — для пластиковых 
бутылок и стекла.

АЗЕРТАДЖ

Объявление
В консульском отделе Посольства Российской Федерации в Азер-

байджанской Республике можно ознакомиться с правилами уча-

стия в Российской государственной программе по оказанию со-

действия добровольному переселению в Российскую Федерацию 

соотечественников, проживающих за рубежом, региональными 

программами и перечнем территорий вселения.

Дополнительную информацию об участии в Госпрограмме мож-

но получить на сайте Посольства Российской Федерации в Азер-

байджанской Республике (www.azerbaijan.mid.ru), Федераль-

ной миграционной службы Российской Федерации (www.fms.

gov.ru), портале российских соотечественников «Русский век»  

(www.ruvek.ru) и по телефону: +994-12-597-40-14.

ОАО «Чистый город» и Университет «АДА» 
реализовали очередной проект

1928  г.
Культурный поход охватил всю комсомольскую 

организацию в Баку. Отрядами легкой кавалерии ком-
сомольцев совершено несколько сот налетов на ком-
сомольские квартиры и общежития. Во многих ком-
сомольских ячейках организованы специальные теа-
тральные фонды и коллективные посещения театров.

В Ленинском районе прошла постановка пьесы 
«Шлак», после которой состоялся большой диспут. 

Объявлен конкурс на лучшую рецензию. Состоялся 
ряд судов над прогульщиками по пьянке. Широко раз-
вернулась приуроченная к культпоходу кампания ин-
дивидуальной и коллективной ликвидации неграмот-
ности.

Ячейка НКВД проводит воспитательную работу и 
ликвидацию неграмотности среди малолетних право-
нарушителей.

В Баиловском районе в дни похода открыто боль-
шое образцовое комсомольское общежитие.

В Забратском районе группа комсомольцев органи-
зовала первую в Баку комсомольскую коммуну.

Как протекает поход

Оба отчетных дня  ознаменовались неожиданным 
событием — полным поражением конюшни грузин-
ского госуд. коннозаводства, правда, выступавшей 
на этот раз со значительно меньшими шансами, чем 
обычно.

«Окс» приз для скаковых коб. 200 руб. 16-го совсем 
легко выиграла Санти (Азерб.), оставившая в побитом 
поле Сенсацию, Данси и Дареджан. Она же 23-го без 
борьбы справилась с Дардиани и Ангюсом, выиграв 
приз 2-й гр.

Значительный успех имела конюшня дагест. гос. 
к-ва, находящаяся в руках опытного тренера Бероева. 
В красивой борьбе на финише Контабль выиграл 16-го 
приз 3-й гр. у Гусара. В тот же день Жед’Эспри окончил 
голова в голову с Миланом (Абхазия) в скачке на приз 
1-й гр.

23-го отличные победы имели Сингапур, без борь-

бы бросивший Дареджан, Дарбайсели, и Сенсация, 
уверенно побившая Данси и Гусара.

В значительной степени этими победами конюшня 
обязана отличной езде жокея Кязум-оглы.

В двухлетних скачках вне конкуренции выступили 
лошади Юго-Осетии: Уари шутя первенствовала над 
Гюль и Вихрем, Домбай в посыле справился с Сало-
мэ и Аджамети и Дур-Дур на чистоту побил Алазань 
и Мухровани, загладив свое поражение в «большом 
двухлетнем».

На бегах наиболее интересным моментом была по-
пытка Ветерка зем.отдела Баксовета побить 16-го уста-
новленный им же закавказский рекорд на 1.600 м —  
2 м14 ½ с. Однако благодаря очень сильному ветру ему 
не удалось пройти  резвее, чем 2 м 17 с.

Флайнг-бой

Скачки и бега
(16 и 23 ноября)

1950  г.
ПАРИЖ.  (ТАСС). Как сообщает итальянское ра-

дио, извержение вулкана Этны продолжается. На вы-

соте 1800 метров открылся новый кратер, из которого 
течет поток лавы шириной в 1600 метров. Он спуска-
ется со скоростью 225 метров в час. Над деревнями, 
лежащими у подножья горы, нависла серьезная опас-
ность. Над всем районом продолжает падать дождь из 
пепла.

ПЕКИН. (ТАСС). Газета «Женьминь жибао» сооб-
щает, что все слои населения китайской столицы  вы-
ражают возмущение провокационными действиями 
французских сухопутных и воздушных войск, совер-
шающих беспрерывные незаконные акты вооружен-
ного нападения на южные границы Китая.

На состоявшихся митингах рабочие и служащие 
пекинской электрокомпании, арсенала, профсоюза 
рабочих и служащих угольных предприятий, а также 
многих других предприятий отмечали, что француз-
ские империалисты, следующие по стопам американ-

ских агрессоров, являются врагами китайского народа, 
что те и другие, действуя в союзе, пытаются нарушить 
мир во всем мире. Выступавшие на митингах рабочие 
призывали еще теснее объединиться вокруг сторонни-
ков мира во всем мире, чтобы тем самым нанести удар 
по поджигателям войны.

Свое возмущение преступными действиями фран-
цузских империалистов выразили также крестьяне 
многих деревень, студенты пекинских учебных заведе-
ний, общественные организации столицы и др.

Извержение Этны

Китайский народ возмущен наглыми 
провокациями французских войск

1960 г.
Труженики нашего колхоза дали слово выполнить 

семилетний план по производству животноводческих 
продуктов за три года. Слова у нас не расходятся с дела-
ми. Производство молока, мяса, шерсти растет с каждым 
годом. В прошлом году от каждой коровы было надоено 
по 1.510 килограммов молока вместо 1.200 по плану. По 
продуктивности колхоз занял первое место в районе. Те-
перь же такого надоя мы добились за 10 месяцев. Колхоз 
с честью выполнил социалистическое обязательство по 
сдаче продуктов животноводство государству. Продано 
210 тонн мяса, 236 тонн молока и 94 тонны шерсти.

Я горжусь тем, что в успехах колхоза есть и моя, пусть 
небольшая, доля труда.

В начале года я дала слово получить от коровы, а их 
у меня 10, по 2.700 килограммов молока. Свое обещание 
выполнила досрочно: за 10 месяцев надоила по 3.300 ки-
лограммов молока от коровы. В честь Пленума ЦК КПСС 
я обещала до конца года надоить от каждой коровы до-
полнительно по 300 килограммов молока.

Умахны БАБАЕВА,
доярка колхоза имени

 26 комиссаров Кахского района

Пленуму ЦК КПСС — достойную встречу!

Обещание выполнила

На снимке: секретарь парторганизации колхоза Са-
фар Мирзоев рассказывает колхозникам об успехах 
передовиков соревнования.

Фото С.КУЛИШОВА

16 лет, прошедшие со дня освобождения Албании 
от фашистских оккупантов, отмечены знаменательны-
ми победами. Кто из нас, албанцев, не гордится, что 
государство, считавшееся одним из отсталых в Европе, 
находится на пути великого подъема.

Наших замечательных успехов мы не могли бы до-
биться без нерушимой, вечной дружбы с Советским 
Союзом, со всеми социалистическими странами. Каж-
дый албанец поддержит заявление Энвера Ходжа на 
митинге в Тиране: «Никогда национальное достоин-
ство нашей Родины не было поднято на такую высоту. 
Никогда независимость и суверенитет нашей страны 
не были  так гарантированы, как сегодня, когда мы свя-
заны стальной дружбой с самой сильной в мире стра-
ной — Советским Союзом».

Албания получает от СССР на самых льготных ус-
ловиях кредиты, промышленное оборудование, маши-
ны, товары, техническую документацию, лучшие сорта 
сельскохозяйственных культур и племенного скота. 

Сотни специалистов прислало Советское правитель-
ство в Албанию, чтобы помочь в строительстве фабрик 
и заводов, овладении новейшей техникой. В СССР учи-
лись тысячи албанских инженеров, агрономов, врачей, 
научных работников, преподавателей. Получаю обра-
зование в советском учебном заведении и я.

С помощью Советского Союза благодаря своей ре-
шительной миролюбивой политике моя страна заво-
евала прочный международный авторитет, стала чле-
ном Организации Объединенных Наций. Албанские 
представители в ООН поддерживают предложения Со-
ветского правительства, направленные на сохранение 
мира и упрочение всеобщей безопасности,  всесторон-
не сотрудничество между государствами с различными 
общественными системами.

Как равноправный член великой семьи социали-
стических стран, народная Албания уверенно шагает 
вперед.

Э.БИЖГА

Вечная, нерушимая

1970 г.
27 ноября 1970 года в Советском Союзе осуществлен 

запуск очередного спутника связи «Молния-1». Спутник 
связи «Молния-1» предназначен для обеспечения эксплу-
атации системы дальнейшей телефонно-телеграфной ра-
диосвязи, а также передачи программ Центрального теле-
видения СССР на пункты сети «Орбита», расположенные 
в районах Крайнего Севера, Сибири, Дальнего Востока и 
Средней Азии.

Спутник выведен на высокоэллиптическую орбиту 

апогеем 39.430 километров в северном полушарии и пе-
ригеем 435 километров в южном полушарии.

Период обращения спутника 11 часов 47 минут, на-
клонение орбиты — 65,3 градуса.

На борту спутника, кроме аппаратуры для передачи 
программ телевидения  и осуществления дальнейшей 
многоканальной радиосвязи, установлена аппаратура ко-
мандно-измерительного комплекса, а также системы ори-
ентации, коррекции орбиты и энергопитания спутника.

По полученным данным, аппаратура, установленная 
на борту спутника, функционирует нормально.

Сеансы связи через спутник «Молния-1» будут прово-
диться в соответствии с намеченной программой.

Сообщение ТАСС
Спутник «Молния-1» в полете

В колхозе имени Ленина Пушкинского района ши-
роко развернулось соревнование в честь предстояще-
го Пленума ЦК КПСС. Агитаторы рассказывают тру-
женикам полей об опыте лучших бригад и звеньев, о 
резервах, которыми располагает колхоз имени Ленина.
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Ответственный секретарь
Б.Наметов

28-летний защитник сбор-
ной Сербии Иван Обра-
дович, последние полтора 
сезона защищающий цвета 
бельгийского «Андерлех-
та», дал на днях интервью 
ряду зарубежных изданий.

В ходе беседы Обрадовича 
попросили прокомментиро-
вать и недавнюю победу над 
«Габалой», бронзовым призе-
ром Topaz Премьер-лиги (1:3).

— Обе встречи с этой ко-
мандой получились трудными 
для нас. И дома, и на выезде 
мы выиграли со счетом 3:1, но 
удержать победу оба раза было 
непросто. 

Знаете, сегодня в групповом 
раунде Лиги Европы не стоит 
ждать легкой победы ни над 
одним соперником. Это невоз-
можно. Если вам нужны 3 очка 
— выходите на поле и работай-

те в полную силу все полтора 
часа. Кстати, матчи с «Габалой» 
— лишнее тому подтверждение.

— Чем вы объясните 2 гола, 
забитые на последних мину-
тах матча? Сказалось то, что 
хозяева остались в меньшин-
стве? Или они пытались вы-
рвать победу и увлеклись ата-
кой? Не исключено, что они 
сдали физически?

— Думаю, в той или иной 
степени каждый из этих факто-
ров сыграл свою роль… Хотя, 
знаете, в плане физической 
подготовки азербайджанские 
игроки оказались на высоте. 
Иначе чем объяснить, что они 
атаковали большими силами, 
а потом возвращались на по-
мощь защите, находясь в мень-
шинстве? А ведь счет 1:1 дер-
жался до 90-й минуты. 

Мне кажется, решающую 
роль сыграл опыт. «Андер-

лехт» выступает в еврокубках 
почти со дня их основания, то 
есть полвека. А «Габала» совсем 
еще молодая команда, которая 
лишь дважды играла в Лиге Ев-
ропы. Это отличная команда, 
но ей не хватило опыта в этом 
сезоне. 

— Что вы скажете о двух 
пенальти, назначенных арби-
тром в ваши ворота?

— Скажу, что не привык об-
суждать решения судьи. 

— Опасался ли «Андер-
лехт» хозяев поля?

— Нет, не опасался. Просто 
помнили, что противник спо-
собен преподнести сюрприз, а 
потому были начеку.

— А вы в курсе, что ваша 
победа — первая для бельгий-
ских клубов в Баку?

— Да, в курсе. Признаться, 
никогда не увлекался статисти-
кой. 

Иван Обрадович: «Габала» —  
отлично подготовленная команда» Топ-10 WTA:  

Кербер потеснила Серену
Женская теннисная лига (WTA) опубликовала теку-

щий рейтинг сильнейших мастеров ракетки.
Кажется невероятным, но впервые за много лет во 

главе табели о рангах стоит не обладательница поистине 
колоссальной коллекции трофеев, 38-кратная победи-
тельница турниров «Большого шлема» и 4-кратная Олим-
пийская чемпионка Серена Уильямс (США), а 28-летняя 
уроженка Польши Анжелика Кербер, выступающая на 
международной арене под флагом Германии.

Чего уж там говорить, успехи Кербер в большом спор-
те (олимпийское «серебро» 2016 года  плюс 2 победы на 
турнирах «Большого шлема») не идут ни в какое срав-
нение с достижениями легендарной 35-летней «Черной 
пантеры». Тем не менее, система подсчета рейтинговых 
баллов, состоятельность и объективность которой уже не 
единожды ставилась под сомнение, выдала следующий 
топ-10:

1) Анжелика Кербер (Германия) — 9080 очков;
2) Серена Уильямс (США) — 7050 очков;
3) Агнешка Радваньска (Польша) — 5600 очков;
4) Симона Халеп (Румыния) — 5228 очков;
5) Доминика Цибулкова (Словакия) — 4875 очков;
6) Каролина Плишкова (Чехия) — 4600 очков;
7) Гарбинье Мугуруса (Испания) — 4236 очков;
8) Мэдисон Киз (США) — 4137 очков;
9) Светлана Кузнецова (Россия) — 4115 очков;
10) Иоханна Конта (Великобритания) — 3640 очков. 
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Селекционные сборы U-19
В Баку стартовали учебно-селекционные сборы молодеж-

ной сборной Азербайджана (U-19), в которых принимают уча-
стие 27 футболистов.

Как сообщает сайт АФФА, на просмотр приглашены:  
Аскер Гусейнов, Фамин Алиев (оба —«Карабах»), Кенан Ал-
лахвердиев («Кяпаз»), Шахин Зекиев, Мурад Гаялы, Юсиф 
Гасанов, Риджат Гараев, Джейхун Мухтарлы, Ибрагим Гадир-
заде, Эльвин Панахов (все — «Интер»), Акшин Гусейнов, Су-
лейман Ахмедов, Исмаил Бабаев (все — «Сумгайыт»), Камран 
Ибрагимов, Рахман Дашдемиров, Ибрагим Алиев, Бахадур Га-
зиев, Пилага Мехдиев, Арзиман Ризванов, Хаял Томаров (все 
— «Нефтчи»), Мурад Попов, Али Садыхов, Фарид Набиев (все 
— «Габала»), Назим Багиров, Кямал Дендиев, Кенан Гасанов 
(все — «Ветен»), Ульви Алиев («Зиря»).

Добавим, что сборы продлятся до 6 декабря.

Позняк перешла в «Бешикташ»
О смене клубной прописки объявила в минувший уик-энд 

одна из лидеров сборной Азербайджана по волейболу — Ксе-
ния Позняк (в замужестве Гочигидин).

 Как стало известно, в услугах нашей соотечественницы, 
проведшей сезон 2015/2016 в столичном «Азеррейле», были 
заинтересованы ведущие коллективы Старого Света. В част-
ности, из Турции, Франции и Италии. Взвесив все «за» и «про-
тив», одна из сильнейших блокирующих современного волей-
бола остановила свой выбор на стамбульском «Бешикташе», с 
которым уже подписала соглашение.

Согласно договоренности, стороны предпочли не разгла-
шать условия договора. Известно лишь, что цвета знаменитой 
дружины Ксения будет защищать в сезоне 2016/2017.    

В рейтинге IJF

Текущий рейтинг сильнейших мастеров татами опублико-
вала на днях Международная федерация дзюдо (IJF).

Итак, согласно последним данным, позиции азербайджан-
ских дзюдоистов во всемирной табели о рангах по-прежнему 
очень высоки. В частности, серебряные призеры летних 
Олимпийских игр 2016 года в Рио-де-Жанейро (Бразилия) Ру-
стам Оруджев (73 кг) и Эльмар Гасымов (100 кг) уже не первый 
месяц  являются лидерами в своих весовых категориях.

В свою очередь, шаг вперед сделал Орхан Сафаров  
(60 кг), поднявшись с третьего места на второе.  Что касается 
остальных представителей сборной Азербайджана, то Ниджат 
Шихализаде (66 кг) — на седьмом месте, а Мамедали Мехтиев  
(90 кг) — на двадцатом. Эльхан Мамедов (100 кг) расположил-
ся на седьмой позиции, а Ушанги Кокаури (+100 кг) обосно-
вался на восемнадцатой строчке.

Террористическая группировка «Исламское госу-
дарство Ирака и Леванта» (ИГИЛ) намеревалась со-
вершить серию терактов в ряде государств Европы. Об 
этом сообщила газета The Times со ссылкой на данные 
американского генерала Руперта Джонса, полученные 
западной коалицией при отступлении боевиков из си-
рийского города Манбидж.

Как напоминает издание, спецслужбам на прошлой 
неделе удалось предотвратить теракт во Франции. Ранее 
сообщалось, что во Франции в ночь на 20 ноября были 
задержаны пять экстремистов, у которых нашли огне-
стрельное оружие.

Джонс выразил уверенность, что еще больше дан-
ных о планах боевиков будет получено после падения 
их оплота в иракском Мосуле, который международная 
коалиция планирует освободить от террористов к весне.

«Существует огромное количество информации, 
документов, электронных материалов, над которыми 
ведется работа, и которые напрямую указывают на под-
готовку нападений по всему миру», — сказал американ-
ский военачальник.

The Times напоминает, что в государствах Европы 
предприняты повышенные меры безопасности против 
вылазок террористов, в то время как в Великобритании 
уровень террористической угрозы определен как «се-
рьезный», что означает весьма высокую вероятность 
теракта.

The Times: «ИГИЛ планировала  
совершить серию терактов в Европе»

Франсуа Фийон стал канди-
датом правоцентристской 
партии «Республиканцы» 
на предстоящих в 2017 году 
во Франции президентских 
выборах. В состоявшемся 
втором туре праймериз 
он получил 67% голосов, 
опередив более чем на 30% 
своего соперника — мэра 
Бордо Алена Жюппе.

Французский информацион-
ный телеканал BFM-TV назвал 
итог воскресного голосования 
в лагере правоцентристов три-
умфом Фийона. Бывший прези-
дент Франции Николя Саркози, 
участвовавший на раннем этапе 
в избирательном марафоне, по-
здравил его с победой. Он при-
звал «Республиканцев» объеди-
ниться вокруг отныне единого 
кандидата партии. Поддержку 
победителю обещал и Ален 
Жюппе, признавший в своем за-
явлении результаты выборов.

«Франция желает правды, 
Франция желает дел», — сказал 
Франсуа Фийон в воскресенье 
вечером в своем первом высту-
плении в роли кандидата партии 
на предстоящих президентских 

выборах. Он заявил, что «про-
тягивает руку всем, кто хотел бы 
служить стране». «Эта кампания 
породила надежду», — подчер-
кнул он.

Убедительную победу Фий-
она политические аналитики 

связывают с тем, что сдержан-
ный и не склонный к авансцене 
экс-премьер воплотил в глазах 
избирателей традиционные цен-
ности правоцентристов. Ши-
роко известна его привержен-
ность наследию исторического 

лидера страны генерала Шарля 
де Голля, строителя «сильной и 
независимой Франции». Фийон 
лучше своих оппонентов уловил 
настроения «молчаливого боль-
шинства» (французской про-
винции).

Франсуа Фийон стал кандидатом  
правоцентристов на пост президента Франции

Интеграция европейских 
стран в рамках Евросою-
за должна быть на время 
приостановлена. ЕС следует 
сделать паузу и задуматься о 
дальнейших путях развития 
на новых принципах, заявил 
федеральный президент 
Германии Йоахим Гаук в ин-
тервью немецкой газете Welt 
am Sonntag.

«Создавая ЕС, мы разрабо-

тали невероятную концепцию, о 
которой предыдущие поколения 
могли только мечтать. Но на этом 
пути к большому объединению 
мы порой были слишком бы-
стрыми, не все граждане смогли 
или хотели следовать за нами», 
— заявил Гаук. «Было бы полезно 
в будущем решать на националь-
ном уровне те проблемы, которые 
могут быть решены именно там», 
— добавил президент Германии. 
«Нам следовало бы подумать о 
паузе, во время которой мы смо-
жем обсудить то, какие цели мы 
должны преследовать», — счита-
ет политик.

Гаук рассказал и о том, что 
многим людям непросто жить 
в мире объединенной Европы и 
всемирной глобализации. «Не 
каждый чувствует себя граждани-
ном мира. Людям необходим дом, 

родина, им хочется чувствовать 
свою принадлежность к чему-то», 
— сетует Гаук.

По его словам, люди теряют-
ся в быстро меняющемся мире, 
что еще раз продемонстрировали 
граждане США на президентских 
выборах. «Полное согласие элит в 
том, что мир развивается сообща, 
подавляет многих простых граж-
дан. Они хотят наказать элиты и 
идут не только путем обществен-
ной дискуссии», — предупрежда-
ет политик.

Йоахим Гаук является прези-
дентом ФРГ с 23 марта 2012 года. 
12 февраля 2017 года в Германии 
будет созвано Федеральное собра-
ние — специальный орган, кото-
рый выберет нового президента. 
Действующий глава государства в 
начале июня сказал, что не будет 
баллотироваться на второй срок.

Президент ФРГ: «Дальнейшая интеграция  
в рамках ЕС должна быть приостановлена»

Неизвестные атаковали лагерь для бе-
женцев в Вене, бросив в здание коктейль с 
зажигательной смесью. Об этом сообщило 
агентство Reuters.

По данным полиции, последствиями 
атаки стали лишь подпалины на одной из 

стен центра для мигрантов. В результате 
инцидента никто не пострадал. Полиция 
проводит расследование случившегося.

В соседней Германии в первые 10 меся-
цев текущего года было зарегистрировано 
уже 832 нападения на приюты для бежен-

цев. Большая часть нападений — 772 — 
были совершены правыми радикалами. В 
144 случаях применялось насилие против 
мигрантов. В этом году злоумышленники 
в ФРГ 63 раза поджигали центры для бе-
женцев.

Reuters: «Неизвестные бросили коктейль  
Молотова в лагерь для беженцев в Вене»


